






















































































LIST OF SCHOOLS AND CENTRES 

For the school year 2023-2024 2024-2025 

 

MUNICIPALITY AND  
SCHOOL/CENTRE CODE 

 

BELOEIL 

 
 

884013 
884-013 (partial) 

Cedar Street School 
ACCESS Adult General Education and Vocational 
Training Centre 

BOUCHERVILLE 

 
 

884012 Boucherville Elementary School 
BROSSARD 

 
 

884006 

884037 
884805 (rental) 

Good Shepherd School 
Harold Napper School 
ACCESS Adult General Education and Vocational 
Training Centre 

CANDIAC 

 
 

884002 
884010 

St. Lawrence School (Champlain Pavilion) 
St. Lawrence School (St. Raymond Pavilion) 

CHAMBLY 
 

 

884027 
884027 (partial) 

William Latter School 
ACCESS Adult General Education and Vocational 
Training Centre 

DELSON 
 

 

884003 John Adam Memorial School 
GREENFIELD PARK 
 

 

884035 
884035 (partial) 

 
884035 (partial) 

884007 
884005 

884005 (partial) 

Centennial Regional High School 
ACCESS Adult General Education and Vocational 
Training Centre 
REACH School (Satellite Classes) 
Greenfield Park Primary International School 
St. Jude School 
ACCESS Adult General Education and Vocational 
Training Centre 

LONGUEUIL 
 

 

884807 (rental) 
 

884019 
884019 (partial) 

ACCESS Adult General Education and Vocational 
Training Centre 
St. Mary’s School 
ACCESS Adult General Education and Vocational 
Training Centre 

OTTERBURN PARK 
 

 

884017 
884017 (partial) 

Mountainview School  
ACCESS Adult General Education and Vocational 
Training Centre 

SAINT-BRUNO-DE-MONTARVILLE 
 

 

884011 
884011 (partial) 

 
884014 

884014 (partial) 

Mount Bruno Elementary School 
ACCESS Adult General Education and Vocational 
Training Centre 
Courtland Park International School 
ACCESS Adult General Education and Vocational 
Training Centre 



LIST OF SCHOOLS AND CENTRES 

For the school year 2023-2024 2024-2025 

 
SAINT-HUBERT 
 

 

884008 
 

884020 (partial) 
 

884009 (partial) 
884018 (partial) 

884022 
 

884016 
884016 (partial) 

 
884016 (partial) 
884016 (partial) 
884016 (partial) 
884016 (partial) 
884016 (partial) 
884016 (partial) 
884016 (partial) 
884016 (partial) 
884016 (partial) 
884016 (partial) 
884016 (partial) 
884016 (partial) 
884016 (partial) 
884016 (partial) 

884352 

ACCESS Adult General Education and Vocational 
Training Centre 
ACCESS Adult General Education and Vocational 
Training Centre 
Royal Charles School 
Terry Fox School 
ACCESS Adult General Education and Vocational 
Training Centre 
Heritage Regional High School 
ACCESS Adult General Education and Vocational 
Training Centre 
Boucherville Elementary School 
Cedar Street School 
Courtland Park International School 
Good Shepherd School 
Harold Napper School 
Harold Sheppard School 
John Adam School 
Mount Bruno School 
Mountainview School 
Royal Charles School 
St. Johns School 
St. Jude School 
St. Lambert Elementary School 
St. Lawrence School 
Centre of Expertise in Transport – ACCESS (CET-A) 

SAINT-JEAN-SUR-RICHELIEU 
 

 

884001 
884001 (partial) 

St. Johns School  
ACCESS Adult General Education and Vocational 
Training Centre 

SAINTE-JULIE 
 

 

884808 (rental) ACCESS Adult General Education and Vocational 
Training Centre 

SAINT-LAMBERT 
 

 

884023 
 

884029 
884031 
884030 
884032 

884032 (partial) 
884032 (partial) 

 
884806 (rental) 

ACCESS Adult General Education and Vocational 
Training Centre 
REACH School 
REACH School 
St. Lambert Elementary School 
Saint-Lambert International High School 
REACH School – (Satellite Classes) 
ACCESS Adult General Education and Vocational 
Training Centre 
REACH School – PACE 

SOREL-TRACY 
 

 

884021 Harold Sheppard School 
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DEEDS 

OF 

ESTABLISHMENT 



 
 

Effective July 1, 2023 2024 

 

 

DEED OF ESTABLISHMENT 
 

NAME OF CENTRE ACCESS Cleghorn Adult General Education 

CENTRE CODE 884-350 

ADDRESS OF CENTRE 163 Cleghorn Avenue 
Saint-Lambert (Québec) 
J4R 2J4 

LEVEL OF INSTRUCTION Adult General Education 

IMMOVABLES 1 

Building 884-023 (partial) 
163 Cleghorn Avenue 
Saint-Lambert (Québec) 
J4R 2J4 

Adult General Education, except space used by Community 
Learning Centre (CLC) 

Additional locations: 15 
 

Building 884-001 (partial) 

380 St. Michel, Saint-Jean-sur-Richelieu, J3B 1T4 

Building 884-005 (partial): 

781 Miller Street, Greenfield Park, J4V 1W8 

Building 884-011 (partial): 
20 des Peupliers Street, Saint-Bruno-de-Montarville, J3V 2L8 

Building 884-013 (partial) 

250 Cedar Street, Beloeil, J4G 3M1 
Building 884-014 (partial): 
1075 Wolfe Street, Saint-Bruno-de-Montarville, J3V 3K6 

Building 884-016 (partial) 

7445 Chemin de Chambly, Saint-Hubert, Longueuil, J3Y 3S3 
Building 884-017 (partial) 
444 Mountainview Street, Otterburn Park, J3H 2K2 
Building 884-019 (partial):  
863 Brébeuf Street, Longueuil, J4J 3P3 
Building 884-020 (partial) 

7525 Chemin de Chambly, Saint-Hubert, J3Y 0N7 

Building 884-027 (partial): 
1300 Barré Street, Chambly, J3L 2V4 

Building 884-030 (partial) 

81 Green Street, Saint-Lambert, J4P 1S4 
Building 884-032 (partial) 
675 Green Street, Saint-Lambert, J4P 1V9 

Building 884-035 (partial) 

880 Hudson Street, Greenfield Park, J4V 1H1 

Building 884-807 (rental) 
638 Guimond Street, Longueuil, J4G 1P8 
Bâtisse 884-808 (partage avec c.s. des Patriotes) 
2121, rue Darwin, Sainte Julie J3E 0C9 

 

Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024 

 

 

John McLaren, Secretary General



 
 

Effective July 1, 2023 2024 

 

 

DEED OF ESTABLISHMENT 
 

NAME OF CENTRE ACCESS Cleghorn Vocational Training Centre 

CENTRE CODE 884-450 

ADDRESS OF CENTRE 163 Cleghorn Avenue 
Saint-Lambert (Québec) 
J4R 2J4 

LEVEL OF INSTRUCTION Vocational Training 

IMMOVABLES 1 

Building 884-023 (partial) 
163 Cleghorn Avenue 
Saint-Lambert (Québec) 
J4R 2J4 

Vocational Training, except space used by Community Learning 
Centre (CLC) 

Additional locations: 15 
 

Building 884-001 (partial) 

380 St. Michel, Saint-Jean-sur-Richelieu, J3B 1T4 

Building 884-005 (partial): 

781 Miller Street, Greenfield Park, J4V 1W8 

Building 884-011 (partial): 
20 des Peupliers Street, Saint-Bruno-de-Montarville, J3V 2L8 

Building 884-013 (partial) 

250 Cedar Street, Beloeil, J4G 3M1 
Building 884-014 (partial): 
1075 Wolfe Street, Saint-Bruno-de-Montarville, J3V 3K6 

Building 884-016 (partial) 

7445 Chemin de Chambly, Saint-Hubert, Longueuil, J3Y 3S3 
Building 884-017 (partial) 
444 Mountainview Street, Otterburn Park, J3H 2K2 
Building 884-019 (partial):  
863 Brébeuf Street, Longueuil, J4J 3P3 

Building 884-020 (partial) 

7525 Chemin de Chambly, Saint-Hubert, J3Y 0N7 

Building 884-027 (partial): 
1300 Barré Street, Chambly, J3L 2V4 
Building 884-030 (partial) 
81 Green Street, Saint-Lambert, J4P 1S4 
Building 884-032 (partial) 
675 Green Street, Saint-Lambert, J4P 1V9 

Building 884-035 (partial) 

880 Hudson Street, Greenfield Park, J4V 1H1 

Building 884-807 (rental) 
638 Guimond Street, Longueuil, J4G 1P8 
Bâtisse 884-808 (partage avec c.s. des Patriotes) 
2121, rue Darwin, Sainte Julie J3E 0C9 
 

Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024 

 

 

John McLaren, Secretary General 



 
 

Effective July 1, 2023 2024 

 

 

DEED OF ESTABLISHMENT 
 

NAME OF CENTRE ACCESS Royal Oak Adult General Education 

CENTRE CODE 884-351 

ADDRESS OF CENTRE 3555 Rocheleau Street 
Longueuil (Saint-Hubert) (Québec)  
J3Y 4T6 

 

LEVEL OF INSTRUCTION Adult General Education 

IMMOVABLES 1 

Building 884-008 (partial) 
3555 Rocheleau Street 
Saint-Hubert (Québec) 
J3Y 4T6 

Adult General Education, except space used by Community 
Learning Centre (CLC) 

 

Additional locations: 14 
 

Building 884-001 (partial) 
380 St. Michel, Saint-Jean-sur-Richelieu, J3B 1T4 

Building 884-005 (partial): 

781 Miller Street, Greenfield Park, J4V 1W8 

Building 884-011 (partial): 
20 des Peupliers Street, Saint-Bruno-de-Montarville, J3V 2L8 

Building 884-013 (partial) 

250 Cedar Street, Beloeil, J4G 3M1 
Building 884-014 (partial): 
1075 Wolfe Street, Saint-Bruno-de-Montarville, J3V 3K6 
Building 884-016 (partial) 
7445 Chemin de Chambly, Saint-Hubert, Longueuil, J3Y 3S3 
Building 884-017 (partial) 

444 Mountainview Street, Otterburn Park, J3H 2K2 

Building 884-019 (partial):  
863 Brébeuf Street, Longueuil, J4J 3P3 

Building 884-020 (partial) 

7525 Chemin de Chambly, Saint-Hubert, J3Y 0N7 
Building 884-027 (partial): 
1300 Barré Street, Chambly, J3L 2V4 
Building 884-030 (partial) 
81 Green Street, Saint-Lambert, J4P 1S4 

Building 884-032 (partial) 

675 Green Street, Saint-Lambert, J4P 1V9 

Building 884-035 (partial) 
880 Hudson Street, Greenfield Park, J4V 1H1 
Building 884-805 (rental) 
7900, Taschereau Boulevard, C100 and C204A, Brossard J4X 1C2 
Building 884-806 (rental) 

900 Riverside Drive, St. Lambert, J4P 3P2 

 

Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024 

 

 
John McLaren, Secretary General 



 
 

Effective July 1, 2023 2024 

 

 

DEED OF ESTABLISHMENT 
 

NAME OF CENTRE ACCESS Royal Oak Vocational Training Centre 

CENTRE CODE 884-451 

ADDRESS OF CENTRE 3555 Rocheleau Street  
Longueuil (Saint-Hubert) (Québec)  
J3Y 4T6 

LEVEL OF INSTRUCTION Vocational Training 

IMMOVABLES 1 

Building 884-008 (partial) 
3555 Rocheleau Street 
Saint-Hubert (Québec) 
J3Y 4T6 

Vocational Training, except space used by Community Learning 
Centre (CLC) 

Additional locations: 14 
 
Building 884-001 (partial) 

380 St. Michel, Saint-Jean-sur-Richelieu, J3B 1T4 

Building 884-005 (partial): 

781 Miller Street, Greenfield Park, J4V 1W8 

Building 884-011 (partial): 
20 des Peupliers Street, Saint-Bruno-de-Montarville, J3V 2L8 

Building 884-013 (partial) 

250 Cedar Street, Beloeil, J4G 3M1 
Building 884-014 (partial): 
1075 Wolfe Street, Saint-Bruno-de-Montarville, J3V 3K6 

Building 884-016 (partial) 

7445 Chemin de Chambly, Saint-Hubert, Longueuil, J3Y 3S3 
Building 884-017 (partial) 
444 Mountainview Street, Otterburn Park, J3H 2K2 
Building 884-019 (partial):  
863 Brébeuf Street, Longueuil, J4J 3P3 

Building 884-020 (partial) 

7525 Chemin de Chambly, Saint-Hubert, J3Y 0N7 

Building 884-027 (partial): 
1300 Barré Street, Chambly, J3L 2V4 
Building 884-030 (partial) 
81 Green Street, Saint-Lambert, J4P 1S4 
Building 884-032 (partial) 
675 Green Street, Saint-Lambert, J4P 1V9 

Building 884-035 (partial) 

880 Hudson Street, Greenfield Park, J4V 1H1 

Building 884-805 (location) 
7900, boulevard Taschereau, C100 et C204A, Brossard J4X 1C2 
Building 884-806 (rental) 
900 Riverside Drive, St. Lambert, J4P 3P2 

 
Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024  

 

 

 
John McLaren, Secretary General 



 
 

Effective July 1, 2023 

 

 

DEED OF ESTABLISHMENT 

NAME OF CENTRE Centre of Expertise in Transport – ACCESS (CET-A) 

CENTRE CODE 884-352 

ADDRESS OF CENTRE 4861 chemin de la Savane  
Longueuil (Saint-Hubert) (Québec)  
J3Y 9G1 

LEVEL OF INSTRUCTION Adult General Education 

IMMOVABLES 1 

Building 884-022 (partial) 
4861 chemin de la Savane  
Saint-Hubert (Québec)  
J3Y 9G1 

Adult General Education, except space used by Community 
Learning Centre (CLC) 

Additional locations:  15 
 
Building 884-001 (partial): 
380 St. Michel, Saint-Jean-sur-Richelieu, J3B 1T4 
Building 884-005 (partial): 
781 Miller Street, Greenfield Park, J4V 1W8 
Building 884-011 (partial): 
20 des Peupliers Street, Saint-Bruno-de-Montarville, J3V 2L8 
Building 884-013 (partial): 
250 Cedar Street, Beloeil, J4G 3M1 
Building 884-014 (partial): 
1075 Wolfe Street, Saint-Bruno-de-Montarville, J3V 3K6 
Building 884-016 (partial): 
7445 Chemin de Chambly, Saint-Hubert, Longueuil, J3Y 3S3 
Building 884-017 (partial): 
444 Mountainview Street, Otterburn Park, J3H 2K2 
Building 884-019 (partial):  
863 Brébeuf Street, Longueuil, J4J 3P3 
Building 884-020 (partial): 
7525 Chemin de Chambly, Saint-Hubert, J3Y 0N7 
Building 884-027 (partial): 
1300 Barré Street, Chambly, J3L 2V4 
Building 884-030 (partial): 
81 Green Street, Saint-Lambert, J4P 1S4 
Building 884-032 (partial): 
675 Green Street, Saint-Lambert, J4P 1V9 
Building 884-035 (partial): 
880 Hudson Street, Greenfield Park, J4V 1H1 
Building 884-807 (rental): 
638 Guimond Street, Longueuil, J4G 1P8 
Building 884-808 (shared with CSS des Patriotes): 
2121 Darwin Street, Sainte Julie, J3E 0C9 
 

Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024 

 

 
John McLaren, Secretary General  



 
 

Effective July 1, 2023 

 

 
DEED OF ESTABLISHMENT 

NAME OF CENTRE Centre of Expertise in Transport – ACCESS (CET-A) 

CENTRE CODE 884-452 

ADDRESS OF CENTRE 4861 chemin de la Savane  
Longueuil (Saint-Hubert) (Québec)  
J3Y 9G1 

LEVEL OF INSTRUCTION Vocational Training 

IMMOVABLES 1 

Building 884-022 (partial) 
4861 chemin de la Savane  
Saint-Hubert (Québec)  
J3Y 9G1 

Vocational Training, except space used by Community Learning 
Centre (CLC) 

Additional locations: 15 
 
Building 884-001 (partial): 
380 St. Michel, Saint-Jean-sur-Richelieu, J3B 1T4 
Building 884-005 (partial): 
781 Miller Street, Greenfield Park, J4V 1W8 
Building 884-011 (partial): 
20 des Peupliers Street, Saint-Bruno-de-Montarville, J3V 2L8 
Building 884-013 (partial): 
250 Cedar Street, Beloeil, J4G 3M1 
Building 884-014 (partial): 
1075 Wolfe Street, Saint-Bruno-de-Montarville, J3V 3K6 
Building 884-016 (partial): 
7445 Chemin de Chambly, Saint-Hubert, Longueuil, J3Y 3S3 
Building 884-017 (partial): 
444 Mountainview Street, Otterburn Park, J3H 2K2 
Building 884-019 (partial):  
863 Brébeuf Street, Longueuil, J4J 3P3 
Building 884-020 (partial): 
7525 Chemin de Chambly, Saint-Hubert, J3Y 0N7 
Building 884-027 (partial): 
1300 Barré Street, Chambly, J3L 2V4 
Building 884-030 (partial): 
81 Green Street, Saint-Lambert, J4P 1S4 
Building 884-032 (partial): 
675 Green Street, Saint-Lambert, J4P 1V9 
Building 884-035 (partial): 
880 Hudson Street, Greenfield Park, J4V 1H1 
Building 884-807 (rental): 
638 Guimond Street, Longueuil, J4G 1P8 
Building 884-808 (shared with CSS des Patriotes): 
2121 Darwin Street, Sainte Julie, J3E 0C9 
 

Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024 

 

 
John McLaren, Secretary General  



 
 

Effective July 1, 2023 2024 
 

 

 

 

DEED OF ESTABLISHMENT 
 

NAME OF CENTRE BOUCHERVILLE ELEMENTARY SCHOOL 

CENTRE CODE 884-012 

ADDRESS OF CENTRE 800 du Père-Le Jeune Street 
Boucherville (Québec) 
J4B 3K1 

LEVEL OF INSTRUCTION Preschool 
Elementary - all cycles 

IMMOVABLES 1 

Building 884-012 
800 du Père-Le Jeune Street 
Boucherville (Québec) 
J4B 3K1 

All areas 

 
 
 
 
 

Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024 
 
 
 

John McLaren, Secretary General 



 
 

Effective July 1, 2023 2024 
 

 

 

 

DEED OF ESTABLISHMENT 
 

NAME OF CENTRE CEDAR STREET SCHOOL 

CENTRE CODE 884-013 

ADDRESS OF CENTRE 250 Cedar Street 
Beloeil (Québec) 
J4G 3M1 

LEVEL OF INSTRUCTION Preschool 
Elementary - all cycles 

IMMOVABLES 1 

Building 884-013 
250 Cedar Street 
Beloeil (Québec) 
J4G 3M1 

All areas except space used by ACCESS and the Community 
Learning Centre (CLC) 

 
 
 
 
 

Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024 
 
 
 

John McLaren, Secretary General 



 
 

Effective July 1, 2023 2024 
 

 

 
 
 

DEED OF ESTABLISHMENT 
 

NAME OF CENTRE CENTENNIAL REGIONAL HIGH SCHOOL 

CENTRE CODE 884-035 

ADDRESS OF CENTRE 880 Hudson Street 
Greenfield Park Longueuil (Québec) 
J4V 1H1 

LEVEL OF INSTRUCTION Secondary - all cycles 

IMMOVABLES 1 

Building 884-035 
880 Hudson Street 
Greenfield Park Longueuil (Québec) 
J4V 1H1 

All areas except space used by ACCESS, the Community 
Learning Centre (CLC) and specialized class services: 
REACH 

 
 
 
 
 

Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024 
 
 
 

John McLaren, Secretary General 



 
 

Effective July 1, 2023 2024 
 

 

 
 
 

DEED OF ESTABLISHMENT 
 

NAME OF CENTRE COURTLAND PARK INTERNATIONAL SCHOOL 

CENTRE CODE 884-014 

ADDRESS OF CENTRE 1075 Wolfe Street 
Saint-Bruno-de-Montarville (Québec) 
J3V 3K6 

LEVEL OF INSTRUCTION Preschool 
Elementary - all cycles 

IMMOVABLES 1 

Building 884-014 
1075 Wolfe Street 

Saint-Bruno-de-Montarville (Québec) 
J3V 3K6 

All areas except space used by ACCESS and the Community 
Learning Centre (CLC) 

 
 
 
 
 

Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024 
 
 
 

John McLaren, Secretary General 



 
 

Effective July 1, 2023 2024 
 

 

 
 
 

DEED OF ESTABLISHMENT 
 

NAME OF CENTRE GOOD SHEPHERD SCHOOL 

CENTRE CODE 884-006 

ADDRESS OF CENTRE 5770 Aline Street Brossard (Québec) 
J4Z 1R3 

LEVEL OF INSTRUCTION Preschool 
Elementary - all cycles 

IMMOVABLES 1 

Building 884-006 
5770 Aline Street 
Brossard (Québec) 
J4Z 1R3 

All areas except space used by the specialized class 
services: BOOST and Tech Tool 

 
 
 
 
 

Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024 
 
 
 

John McLaren, Secretary General 



 
 

Effective July 1, 2023 2024 
 

 

 
 
 

DEED OF ESTABLISHMENT 
 

NAME OF CENTRE GREENFIELD PARK PRIMARY INTERNATIONAL SCHOOL 

CENTRE CODE 884-007 

ADDRESS OF CENTRE 776 Campbell Street 
Greenfield Park Longueuil (Québec) 
J4V 1Y7 

LEVEL OF INSTRUCTION Elementary - all cycles 

IMMOVABLES 1 

Building 884-007 
776 Campbell Street 
Greenfield Park Longueuil (Québec) 
J4V 1Y7 

All areas except space used by Centre de services scolaire Marie- 
Victorin 

 
 
 
 
 

Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024 
 
 

John McLaren, Secretary General 



 
 

Effective July 1, 2023 2024 
 

 

 
 
 

DEED OF ESTABLISHMENT 
 

NAME OF CENTRE HAROLD NAPPER SCHOOL 

CENTRE CODE 884-037 

ADDRESS OF CENTRE 6375 Baffin Avenue 
Brossard (Québec) 
J4Z 2H9 

LEVEL OF INSTRUCTION Preschool 
Elementary - all cycles 

IMMOVABLES 1 

Building 884-037 
6375 Baffin Avenue 
Brossard (Québec) 
J4Z 2H9 

All areas 

 
 
 
 
 

Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024 
 
 
 

John McLaren, Secretary General 



 
 

Effective July 1, 2023 2024 
 

 

 

 

DEED OF ESTABLISHMENT 
 

NAME OF CENTRE HAROLD SHEPPARD SCHOOL 

CENTRE CODE 884-021 

ADDRESS OF CENTRE 6205 Des Étudiants Boulevard 
Sorel-Tracy (Québec) 
J3R 4K7 

LEVEL OF INSTRUCTION Preschool 
Elementary - all cycles 

IMMOVABLES 1 

Building 884-021 
6205 Des Étudiants Boulevard 
Sorel-Tracy (Québec) 
J3R 4K7 

All areas except space to be rented 

 
 
 
 
 

Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024 
 
 
 

John McLaren, Secretary General 



 
 

Effective July 1, 2023 2024 
 

 

 

 

DEED OF ESTABLISHMENT 
 

NAME OF CENTRE HERITAGE REGIONAL HIGH SCHOOL 

CENTRE CODE 884-016 

ADDRESS OF CENTRE 7445 Chemin de Chambly 
Saint-Hubert Longueuil (Québec) 
J3Y 3S3 

LEVEL OF INSTRUCTION Secondary - all cycles 

IMMOVABLES 1 

Building 884-016 
7445 Chemin de Chambly 
Saint-Hubert Longueuil (Québec) 
J3Y 3S3 

All areas except space used by ACCESS, and by 
elementary schools for the specialized class services:  New 
Directions program (Cycle 3) and Evolution 

 
 
 
 
 

Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024 
 
 
 

John McLaren, Secretary General 



 
 

Effective July 1, 2023 2024 
 

 

 
 
 

DEED OF ESTABLISHMENT 
 

NAME OF CENTRE JOHN ADAM MEMORIAL SCHOOL 

CENTRE CODE 884-003 

ADDRESS OF CENTRE 120 Montée des Bouleaux 
Delson (Québec) 
J5B 1L7 

LEVEL OF INSTRUCTION Preschool 
Elementary – all cycles 

IMMOVABLES 1 

Building 884-003 
120 Montée des Bouleaux 
Delson (Québec) 
J5B 1L7 

All areas 

 
 
 
 
 

Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024 
 
 
 

John McLaren, Secretary General 



 
 

Effective July 1, 2023 2024 
 

 

 
 
 

DEED OF ESTABLISHMENT 
 

NAME OF CENTRE MOUNT BRUNO SCHOOL 

CENTRE CODE 884-011 

ADDRESS OF CENTRE 20 des Peupliers Street 
Saint-Bruno-de-Montarville (Québec) 
J3V 2L8 

LEVEL OF INSTRUCTION Preschool 
Elementary – all cycles 

IMMOVABLES 1 

Building 884-011 
20 des Peupliers Street 

Saint-Bruno-de-Montarville (Québec) 
J3V 2L8 

All areas except space used by ACCESS and the Community 
Learning Centre (CLC) 

 
 
 
 
 

Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024 
 
 
 

John McLaren, Secretary General 



 
 

Effective July 1, 2023 2024 
 

 

 
 
 

DEED OF ESTABLISHMENT 
 

NAME OF CENTRE MOUNTAINVIEW SCHOOL 

CENTRE CODE 884-017 

ADDRESS OF CENTRE 444 Mountainview Street 
Otterburn Park (Québec) 
J3H 2K2 

LEVEL OF INSTRUCTION Preschool 
Elementary – all cycles 

IMMOVABLES 1 

Building 884-017 
444 Mountainview Street 
Otterburn Park (Québec) 
J3H 2K2 

All areas except space used by ACCESS and the Community 
Learning Centre (CLC) 

 
 
 
 
 

Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024 
 
 
 

John McLaren, Secretary General 



 
 

Effective July 1, 2023 2024 
 

 

 
 
 

DEED OF ESTABLISHMENT 
 

NAME OF CENTRE REACH SCHOOL 

CENTRE CODE 884-031 

ADDRESS OF CENTRE 471 Green Street 
Saint-Lambert (Québec) 
J4R 1V2 

LEVEL OF INSTRUCTION Preschool 
Elementary - Special Education 
Secondary - Special Education 

IMMOVABLES 1 

Building 884-029 
276 Queen Boulevard 

Saint-Lambert (Québec) 

J4R 1H7 
 

Building 884-031 
471 Green Street 
Saint-Lambert (Québec) 
J4R 1V2 

All areas except space used by the Community Learning Centre 
(CLC) 

Building 884-032 
675 Green Street 
St. Lambert (Québec) J4P 1V9 

Satellite classes: 
Building 884-035 
880 Hudson Street 
Greenfield Park Longueuil (Québec) 
J4V 1H1 

Building 884-806 
Adam’s PACE (rental) 
Champlain College 
900 Riverside Street 
Saint-Lambert, (Québec) 
J4P 3P2 

 

Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024 
 
 
 

John McLaren, Secretary General 



 
 

Effective July 1, 2023 2024 
 

 

 
 
 

DEED OF ESTABLISHMENT 
 

NAME OF CENTRE ROYAL CHARLES SCHOOL 

CENTRE CODE 884-009 

ADDRESS OF CENTRE 5525 Maricourt Boulevard 
Saint-Hubert Longueuil (Québec) 
J3Y 1S5 

LEVEL OF INSTRUCTION Preschool 
Elementary – all cycles 

IMMOVABLES 1 

Building 884-009 
5525 Maricourt Boulevard 

Saint-Hubert Longueuil (Québec) 
J3Y 1S5 

All areas 

 
 
 
 
 

Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024 
 
 
 

John McLaren, Secretary General 



 
 

Effective July 1, 2023 2024 
 

 

 
 
 

DEED OF ESTABLISHMENT 
 

NAME OF CENTRE SAINT-LAMBERT INTERNATIONAL HIGH SCHOOL 

CENTRE CODE 884-032 

ADDRESS OF CENTRE 675 Green Street 
Saint-Lambert (Québec) J4P 
1V9 

LEVEL OF INSTRUCTION Secondary – all cycles 

IMMOVABLES 1 

Building 884-032 
675 Green Street 
Saint-Lambert (Québec) 
J4P 1V9 

All areas except space used by REACH, ACCESS, and the 
Community Learning Centre (CLC) and the specialized class 
services: REACH 

 
 
 
 
 

Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024 
 
 
 

John McLaren, Secretary General 



 
 

Effective July 1, 2023 2024 
 

 

 
 
 

DEED OF ESTABLISHMENT 
 

NAME OF CENTRE ST. JOHNS SCHOOL 

CENTRE CODE 884-001 

ADDRESS OF CENTRE 380 Saint-Michel Street 
Saint-Jean-sur-Richelieu  (Québec) 
J3B 1T4 

LEVEL OF INSTRUCTION Preschool 
Elementary – all cycles 
Secondary – all cycles 

IMMOVABLES 1 

Building 884-001 
380 Saint-Michel Street 
Saint-Jean-sur-Richelieu (Québec) 
J3B 1T4 

All areas except space used by ACCESS and the Community 
Learning Centre (CLC) 

 
 
 
 
 

Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024 
 
 

John McLaren, Secretary General 



 
 

Effective July 1, 2023 2024 
 

 

 
 
 

DEED OF ESTABLISHMENT 
 

NAME OF CENTRE ST. JUDE SCHOOL 

CENTRE CODE 884-005 

ADDRESS OF CENTRE 781 Miller Street 
Greenfield Park Longueuil (Québec) 
J4V 1W8 

LEVEL OF INSTRUCTION Preschool 
Elementary – all cycles 

IMMOVABLES 1 

Building 884-005 
781 Miller Street 

Greenfield Park Longueuil (Québec) 
J4V 1W8 

All areas except space used by ACCESS and the Community 
Learning Centre (CLC) 

 
 
 
 
 

Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024 

 
 

John McLaren, Secretary General 



 
 

Effective July 1, 2023 2024 
 

 

 
 
 

DEED OF ESTABLISHMENT 
 

NAME OF CENTRE ST. LAMBERT ELEMENTARY SCHOOL 

CENTRE CODE 884-030 

ADDRESS OF CENTRE 81 Green Street 
Saint-Lambert (Québec) 
J4P 1S4 

LEVEL OF INSTRUCTION Preschool 
Elementary – all cycles 

IMMOVABLES 1 

Building 884-030 
81 Green Street 

Saint-Lambert (Québec) 
J4P 1S4 

All areas except space used by the Community Learning Centre 
(CLC) 

 
 
 
 

 

Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024 
 
 
 

John McLaren, Secretary General 



 
 

Effective July 1, 2023 2024 
 

 

 
 
 

DEED OF ESTABLISHMENT 
 

NAME OF CENTRE ST. LAWRENCE SCHOOL 

CENTRE CODE 884-025 

ADDRESS OF CENTRE 148 Champlain Boulevard 
Candiac (Québec) 
J5R 3T2 

LEVEL OF INSTRUCTION Preschool 
Elementary – all cycles 

IMMOVABLES 2 

Building 884-002 
Champlain Pavillion 

148 Champlain Boulevard 
Candiac (Québec) 
J5R 3T2 

All areas except space used by Community Learning Centre 
(CLC) 

Building 884-010 
Saint-Raymond Pavillion 
150 Champlain Boulevard 
Candiac (Québec) 
J5R 3T2 

All areas except space used by Community Learning Centre 
(CLC) 

 
 
 
 

Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024 
 
 
 

John McLaren, Secretary General 



 
 

Effective July 1, 2023 2024 
 

 

 
 
 

DEED OF ESTABLISHMENT 
 

NAME OF CENTRE ST. MARY’S SCHOOL 

CENTRE CODE 884-019 

ADDRESS OF CENTRE 1863 Brébeuf Street 
Longueuil (Québec) 
J4J 3P3 

LEVEL OF INSTRUCTION Preschool 
Elementary – all cycles 

IMMOVABLES 1 

Building 884-019 
1863 Brébeuf Street 
Longueuil (Québec) 
J4J 3P3 

All areas except space used by ACCESS, and the Community 
Learning Centre (CLC) and the specialized class services: 
SAIL and LINKS (cycles 2 and 3) 

 
 
 
 
 

Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024 
 
 
 

John McLaren, Secretary General 



 
 

Effective July 1, 2023 2024 
 

 

 
 
 

DEED OF ESTABLISHMENT 
 

NAME OF CENTRE TERRY FOX SCHOOL 

CENTRE CODE 884-018 

ADDRESS OF CENTRE 1648 Langevin Street 
Saint-Hubert Longueuil (Québec) 
J4T 1X7 

LEVEL OF INSTRUCTION Preschool 
Elementary – all cycles 

 
IMMOVABLES 1 

Building 884-018 
1648 Langevin Street 

Saint-Hubert Longueuil (Québec) 
J4T 1X7 

All areas except space used by the specialized class  

services: NEST: NEST 

  

 
 
 
 
 

Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024 
 
 

John McLaren, Secretary General 



 
 

Effective July 1, 2023 2024 
 

 

 
 
 

DEED OF ESTABLISHMENT 
 

NAME OF CENTRE WILLIAM LATTER SCHOOL 

CENTRE CODE 884-027 

ADDRESS OF CENTRE 1300 Barré Street 
Chambly (Québec) 
J3L 2V4 

LEVEL OF INSTRUCTION Preschool 
Elementary – all cycles 

IMMOVABLES 1 

Building 884-027 
1300 Barré Street 
Chambly (Québec) 
J3L 2V4 

All areas except space used by ACCESS and the Community 
Learning Centre (CLC) 

 
 
 
 
 

Given at Saint-Hubert, June 30, 2023 June 28, 2024 
 
 
 

John McLaren, Secretary General 



THREE-YEAR PLAN OF ALLOCATION AND

 DESTINATION OF IMMOVABLES 

2023-2026

RIVERSIDE SCHOOL BOARD
Three-Year Plan for the Allocation and Destination of Immovables

Deposited for consultation from May 6, 2023 to June 19, 2023 April 19, 2024 to June 2, 2024

Name of School or Centre

Address

Building 

code

MEQ 

Building 

Capacity1 

(Students)

Actual 

Enrolment 

September 

30, 2022 

2023

MEQ 

Enrolment 

Forecast

MEQ 

Enrolment 

Forecast

MEQ 

Enrolment 

Forecast

Level
Premises at the disposal of 

the school or center

2022-2023 2023-2024 2024-2025 2025-2026

2023-2024 2024-2025 2025-2026 2026-2027

CORE AREA

Boucherville-Brossard-Greenfield Park-St. Hubert-             St. 

Lambert-Vieux Longueuil

GOOD SHEPHERD SCHOOL

5770 Aline Street, Brossard J4Z 1R3
884-006 421 309  322 Preschool - 6

All areas except space used by 

the BOOST and Tech Tool 

regional programs

HAROLD NAPPER SCHOOL

6375 Baffin Avenue, Brossard J4Z 2H9
884-037 575 484  481 Preschool - 6 All areas

ST. LAMBERT ELEMENTARY SCHOOL

81 Green Street, Saint-Lambert J4P 1S4
884-030 644 509 Preschool - 6

All areas except space used by 

the Community Learning Centre 

(CLC)

GREENFIELD PARK PRIMARY INTERNATIONAL SCHOOL

776 Campbell Street, Greenfield Park, J4V 1Y7
884-007 253 245  220 Preschool - 6

All areas except space used by 

the Centre de services scolaire 

Marie-Victorin

ST. JUDE SCHOOL

781 Miller Street, Greenfield Park, J4V 1W8
884-005 529 362  391 Preschool - 6

All areas except space used by 

the Community Learning Centre 

(CLC) and ACCESS

ROYAL CHARLES SCHOOL

5525 Maricourt Boulevard, Saint-Hubert, Longueuil J3Y 1S5
884-009 115 125  124 Preschool - 6 All areas

ST. MARY'S SCHOOL

1863 Brébeuf Street, Longueuil J4J 3P3
884-019 444 375  362 Preschool - 6

All areas except space used by 

the Community Learning Centre 

(CLC)

and ACCESS and the SAIL and 

LINKS regional progams

TERRY FOX SCHOOL

1648 Langevin Street, Saint-Hubert, Longueuil J4T 1X7
884-018 217 225  216 Preschool - 6

All areas except space used by 

the NEST regional program

BOUCHERVILLE ELEMENTARY SCHOOL

800 Du Père-Le Jeune Street, Boucherville J4B 3K1
884-102 207 228  230 Preschool - 6 All areas

REACH GREEN

471 Green Street, Saint-Lambert J4P 1V2
884-031 30 29  21

Grade 1 

Preschool - 11 

All areas used by the REACH 

regional program except space 

used by the Community 

Learning Centre (CLC)

REACH QUEEN

276 Queen Boulevard, Saint-Lambert J4R 1H7
884-029 70 28  25 Preschool - 6

All areas used by the REACH 

regional program except space 

used by the Community 

Learning Centre (CLC)

3278 3386 3308 3438 3371 3549



THREE-YEAR PLAN OF ALLOCATION AND

 DESTINATION OF IMMOVABLES 

2023-2026

Name of School or Centre

Address

Building 

code

MEQ 

Building 

Capacity1 

(Students)

Actual 

Enrolment 

September 

30, 2022 

2023

MEQ 

Enrolment 

Forecast

MEQ 

Enrolment 

Forecast

MEQ 

Enrolment 

Forecast

Level
Premises at the disposal of 

the school or center

2022-2023 2023-2024 2024-2025 2025-2026

2023-2024 2024-2025 2025-2026 2026-2027

REACH - (St. Lambert International High School (SLI))             

675 Green Street, Saint-Lambert J4P 1V9 
884-032 32 9  19 Sec. 1 - 5

All areas used by the REACH 

regional program except space 

used by the Community 

Learning Centre (CLC)

REACH - (Centennial Regional High School (CRHS)                          

880 Hudson Street, Greenfield Park, Longueuil J4V 1H1
884-035 24 14 15 Grade 1 - 11 

All areas used by the REACH 

regional program except space 

used by the Community 

Learning Centre (CLC)

TOTALS: 3561 509 0 0 0

WEST END

Candiac, Delson, La Prairie, Sainte-Catherine

ST. LAWRENCE SCHOOL

148 and 150 Champlain Boulevard, Candiac J5R 3T2

884-002

884-010
598 543 528 Preschool - 6

Champlain Pavilion: 884002   

St. Raymond Pavilion: 884010  

All areas except space used by 

the Community Learning Centre 

(CLC) and ACCESS

JOHN ADAM MEMORIAL SCHOOL

120, Mtée des Bouleaux, Delson J5B 1L7
884-003 276 287 301 Preschool - 6 All areas

TOTALS: 874 0 0 0 0

3278 3386 3308 3438 3371 3549

947  4024 952 1055 973 1068



THREE-YEAR PLAN OF ALLOCATION AND

 DESTINATION OF IMMOVABLES 

2023-2026

Name of School or Centre

Address

Building 

code

MEQ 

Building 

Capacity1 

(Students)

Actual 

Enrolment 

September 

30, 2022 

2023

MEQ 

Enrolment 

Forecast

MEQ 

Enrolment 

Forecast

MEQ 

Enrolment 

Forecast

Level
Premises at the disposal of 

the school or center

2022-2023 2023-2024 2024-2025 2025-2026

2023-2024 2024-2025 2025-2026 2026-2027

SOUTH END

St. Jean-sur Richelieu , Chambly

WILLIAM LATTER SCHOOL

1300 Barré Street, Chambly J3L 2V4
884-027 368 360 357 Preschool - 6

All areas except space used 

the Community Learning Centre 

(CLC) and ACCESS

ST. JOHNS SCHOOL

380 St. Michel Street, St. Jean-sur Richelieu J3B 1T4
884-001 506 447 435 Preschool - 6

All areas except space used by 

the high schoool, the 

Community Learning Centre 

(CLC) and ACCESS

TOTALS: 874 0 0 0 0

VALLEY AREA

Beloeil, Sainte-Julie, Saint-Bruno-de-Montarville

CEDAR STREET SCHOOL

250 Cedar Street, Beloeil J3G 3M1
884-013 230 167 160 Preschool - 6

All areas except space used by 

the Community Learning Centre 

(CLC) and ACCESS

COURTLAND PARK INTERNATIONAL SCHOOL

1075 Wolfe Street, Saint-Bruno-de-Montarville J3V 3K6
884-014 276 266 271 Preschool - 6

All areas except space used by 

the Community Learning Centre 

(CLC) and ACCESS

MOUNT BRUNO SCHOOL

20, Des Peupliers Street, Saint-Bruno-de- Montarville J3V 2L8
884-011 299 273 270 Preschool - 6

All areas except space used 

the Community Learning Centre 

(CLC) and ACCESS

TOTALS: 805 0 0 0 0

EAST END

Saint- Hilaire, Otterburn Park

MOUNTAINVIEW SCHOOL

444 Mountainview Street, Otterburn Park J3H 2K2
884-017 276 272 289 331 368 338 357 334 368 Preschool - 6

All areas except space used  

the Community Learning Centre 

(CLC) and ACCESS

TOTALS: 276 0 0 0 0

NORTH END

Sorel-Tracy

HAROLD SHEPPARD SCHOOL

6205, Des Étudiants Street, Sorel/Tracy J3R 4K7
884-021 161 127 135 206 237 224 260 247 285 Preschool - 6

All areas except space to be 

rented

TOTALS: 161 0 0 0 0

RSB Board-wide Territory                                                          

REACH Supra Regional EHDAA Program 

1045 1112 1064 1159

826 850 887 913851 879

1031 1093



THREE-YEAR PLAN OF ALLOCATION AND

 DESTINATION OF IMMOVABLES 

2023-2026

Name of School or Centre

Address

Building 

code

MEQ 

Building 

Capacity1 

(Students)

Actual 

Enrolment 

September 

30, 2022 

2023

MEQ 

Enrolment 

Forecast

MEQ 

Enrolment 

Forecast

MEQ 

Enrolment 

Forecast

Level
Premises at the disposal of 

the school or center

2022-2023 2023-2024 2024-2025 2025-2026

2023-2024 2024-2025 2025-2026 2026-2027

REACH GREEN

471 Green Street, Saint-Lambert J4P 1V2
884-031 30 22 32

All areas used by the REACH 

regional program and Supra 

Regional EHDAA Program 

except sapce used by the 

Community Learning Centre 

(CLC)

REACH QUEEN

276 Queen Boulevard, Saint-Lambert J4R 1H7
884-029 70 13 18

All areas used by the REACH 

regional program and Supra 

Regional EHDAA Program 

except sapce used by the 

Community Learning Centre 

(CLC)

REACH - (St. Lambert International High School (SLI))             

675 Green Street, Saint-Lambert J4P 1V9 
884-032 32 12 17

Only areas used by the  

REACH regional program and 

Supra Regional EHDAA 

Program at SLI

REACH - (Centennial Regional High School (CRHS)                          

880 Hudson Street, Greenfield Park, Longueuil J4V 1H1
884-035 24 18 20

Only areas used by the  

REACH regional program and 

Supra Regional EHDAA 

Program at CRHS

TOTALS: 156 0 0 0

143 N/A 150 N/A N/A
Preschool - 11

WOTP



THREE-YEAR PLAN OF ALLOCATION AND

 DESTINATION OF IMMOVABLES 

2023-2026

Name of School or Centre

Address

Building 

code

MEQ 

Building 

Capacity1 

(Students)

Actual 

Enrolment 

September 

30, 2022 

2023

MEQ 

Enrolment 

Forecast

MEQ 

Enrolment 

Forecast

MEQ 

Enrolment 

Forecast

Level
Premises at the disposal of 

the school or center

2022-2023 2023-2024 2024-2025 2025-2026

2023-2024 2024-2025 2025-2026 2026-2027

HIGH SCHOOL

ST. JOHNS SCHOOL

380 St. Michel Street, St. Jean-sur Richelieu J3B 1T4
884-001 434 294 299 Sec 1-5

All areas except space used  by 

the elementary level, the 

Community Learning Centre 

(CLC) and ACCESS

HERITAGE REGIONAL HIGH SCHOOL

7445, Chemin de Chambly, Saint-Hubert, Longueuil J3Y 3S3
884-016 2145 1754 1786

Sec 1- 5    

WOTP

All areas except space used  by 

ACCESS and by elementary 

schools for the New Directions 

program and Evolution program

SAINT-LAMBERT INTERNATIONAL HIGH SCHOOL

675 Green Street, Saint-Lambert J4P 1V9 
884-032 419 361 368

Sec 1- 5    

WOTP

All areas except space used by 

REACH, the Community 

Learning Centre (CLC), and 

ACCESS

CENTENNIAL REGIONAL HIGH SCHOOL

880 Hudson Street, Greenfield Park, Longueuil J4V 1H1
884-035 1461 1106 1087

Sec 1- 5    

WOTP

All areas except space used by 

REACH, the Community 

Learning Centre (CLC), and 

ACCESS

TOTALS: 4458 0 0 0 0

AGA and VT Centres

ACCESS CLEGHORN

163, Cleghorn Avenue, Saint-Lambert J4R 2J4
884-023 N/A N/A N/A N/A N/A

Vocational 

Training

Adult General 

Education 

(AGE)

N/A

ACCESS Royal Oak

3555 Rocheleau Street, Saint-Hubert, J3Y 4T6
884-008 N/A N/A N/A N/A N/A

Vocational 

Training

Adult General 

Education 

(AGE)

N/A

Centre d’expertise en Transport - ACCESS (CET-A)

4861 Chemin de la Savane, Saint-Hubert, J3Y 9G1
884-022 N/A N/A N/A N/A N/A

Vocational 

Training

Adult General 

Education 

(AGE)

N/A

1
BUILDING CAPACITY

The calculation used to arrive at the building capacity for schools shown on the following pages is as follows:

Elementary: number of classrooms minus number of specialty rooms (library, IT, music, art, common areas) multiplied by 23 plus number of regional program rooms x 10

4117 4128 4079 4136 4063 4112

High Schools: number of classrooms + gymnasia + labs x 29 x 85%



 
 

 

 

 

 

 

 

 

ACTES 

D’ÉTABLISSEMENT 



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 

 

 

ACTE D’ÉTABLISSEMENT 
 

NOM DU CENTRE Centre de formation générale adulte ACCESS Cleghorn 

CODE DU CENTRE 884-350 

ADRESSE 163, avenue Cleghorn 
Saint-Lambert (Québec) 
J4R 2J4 

NIVEAU D’INSTRUCTION Formation générale des adultes 

IMMEUBLE 1 

Bâtisse 884-023 (partiel) 
163, avenue Cleghorn 
Saint-Lambert (Québec) 
J4R 2J4 

Formation générale des adultes, sauf les locaux utilisés 
par le Centre scolaire communautaire (CSC) 

 

Locaux additionnels : 15 
 

Bâtisse 884-001 (partiel) 
380, St. Michel, Saint-Jean-sur-Richelieu J3B 1T4 

Bâtisse 884-005 (partial): 

781, rue Miller, Greenfield Park, J4V 1W8 

Bâtisse 884-011 (partiel): 
20 rue des Peupliers, Saint-Bruno-de-Montarville J3V 2L8 
Bâtisse 884-013 (partiel): 
250 rue Cedar, Beloeil J4G 3M1 
884-014 (partial): 
1075, rue Wolfe, Saint-Bruno-de-Montarville, J3V 3K6 
Bâtisse 884-016 (partiel) 
7445, chemin Chambly, Saint-Hubert J3Y 3S3 

Bâtisse 884-017 (partiel) 

444, rue Mountainview, Otterburn Park J3H 2K2 

Bâtisse 884-019 (partiel):  
863 rue Brébeuf, Longueuil J4J 3P3 
Bâtisse 884-020 (partiel)  
7525 chemin de Chambly, Saint-Hubert J3Y 0N7 
Bâtisse 884-027 (partiel): 
1300 rue Barré, Chambly J3L 2V4 
Bâtisse 884-030 (partiel) 
81, rue Green, Saint-Lambert J4P 1S4 

Bâtisse 884-032 (partiel) 

675, rue Green, Saint-Lambert J4P 1V9 

Bâtisse 884-035 (partiel) 
880, rue Hudson, Greenfield Park, Longueuil J4V 1H1 
Bâtisse 884-807 (location) 

638, Guimond, Longueuil J4G 1P8 

Bâtisse 884-808 (partage avec c.s. des Patriotes) 

2121, rue Darwin, Sainte Julie J3E 0C9 

 

Donné à Saint-Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 
 
 

John McLaren, secrétaire général 



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 

 

 

ACTE D’ÉTABLISSEMENT 
 

NOM DU CENTRE Centre de formation professionnelle ACCESS Cleghorn 

CODE DU CENTRE 884-450 

ADRESSE 163, avenue Cleghorn 
Saint-Lambert (Québec) 
J4R 2J4 

NIVEAU D’INSTRUCTION Formation professionnelle 

IMMEUBLE 1 

Bâtisse 884-023 (partiel) 
163, avenue Cleghorn 
Saint-Lambert (Québec) 
J4R 2J4 

Formation professionnelle, sauf les locaux utilisés par le 
Centre scolaire communautaire (CSC) 

 

Locaux additionnels : 15 
 

Bâtisse 884-001 (partiel) 
380, rue St. Michel, Saint-Jean-sur-Richelieu J3B 1T4 

Bâtisse 884-005 (partiel): 

781, rue Miller, Greenfield Park, J4V 1W8 

Bâtisse 884-011 (partiel): 
20 rue des Peupliers, Saint-Bruno-de-Montarville J3V 2L8 
Bâtisse 884-013 (partiel): 
250 rue Cedar, Beloeil J4G 3M1 
Bâtisse 884-014 (partiel): 
1075 rue Wolfe, Saint-Bruno-de-Montarville J3V 3K6 

Bâtisse 884-016 (partiel) 

7445, chemin Chambly, Saint-Hubert J3Y 3S3 

Bâtisse 884-017 (partiel) 
444, rue Mountainview, Otterburn Park J3H 2K2 
Bâtisse 884-019 (partiel):  
863 rue Brébeuf, Longueuil J4J 3P3 
Bâtisse 884-020 (partiel)  
7525 chemin de Chambly, Saint-Hubert J3Y 0N7 
Bâtisse 884-027 (partiel): 
1300 rue Barré, Chambly J3L 2V4 

Bâtisse 884-030 (partiel) 

81, rue Green, Saint-Lambert J4P 1S4 

Bâtisse 884-032 (partiel) 
675, rue Green, Saint-Lambert J4P 1V9 
Bâtisse 884-035 (partiel) 
880, rue Hudson, Greenfield Park, Longueuil J4V 1H1 

Bâtisse 884-807 (location) 

638, Guimond, Longueuil J4G 1P8 

Bâtisse 884-808 (partage avec c.s. des Patriotes) 
2121, rue Darwin, Sainte Julie J3E 0C9 

 

Donné à Saint-Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 
 
 

John McLaren, secrétaire général 



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 

 

 

ACTE D’ÉTABLISSEMENT 
 

NOM DU CENTRE Centre de formation générale adulte ACCESS Royal Oak 

CODE DU CENTRE 884-351 

ADRESSE 3555 rue Rocheleau  
Longueuil (Saint-Hubert) (Québec)  
J3Y 4T6 

NIVEAU D’INSTRUCTION Formation générale des adultes 

IMMEUBLE 1 

Bâtisse 884-008 (partiel) 
3555, rue Rocheleau 
Saint-Hubert (Québec) 
J3Y 4T6 

Formation générale des adultes, sauf les locaux utilisés par 
le Centre scolaire communautaire (CSC) 

 
Locaux additionnels : 14 

 

Bâtisse 884-001 (partiel) 
380, rue St. Michel, Saint-Jean-sur-Richelieu J3B 1T4 

Bàtisse 884-005 (partial): 

781, rue Miller, Greenfield Park, J4V 1W8 

Bâtisse 884-011 (partiel): 
20 rue des Peupliers, Saint-Bruno-de-Montarville J3V 2L8 
Bâtisse 884-013 (partiel): 
250 rue Cedar, Beloeil J4G 3M1 
Bâtisse 884-014 (partiel): 
1075 rue Wolfe, Saint-Bruno-de-Montarville J3V 3K6 

Bâtisse 884-016 (partiel) 

7445, chemin Chambly, Saint-Hubert J3Y 3S3 

Bâtisse 884-017 (partiel) 
444, rue Mountainview, Otterburn Park J3H 2K2 
Bâtisse 884-019 (partiel):  
863 rue Brébeuf, Longueuil J4J 3P3 
Bâtisse 884-020 (partiel)  
7525 chemin de Chambly, Saint-Hubert J3Y 0N7 
Bâtisse 884-027 (partiel): 
1300 rue Barré, Chambly J3L 2V4 

Bâtisse 884-030 (partiel) 

81, rue Green, Saint-Lambert J4P 1S4 

Bâtisse 884-032 (partiel) 
675, rue Green, Saint-Lambert J4P 1V9 
Bâtisse 884-035 (partiel) 

880, rue Hudson, Greenfield Park, Longueuil J4V 1H1 

Bâtisse 884-805 (location) 

7900, boulevard Taschereau, C100 et C204A, Brossard J4X 1C2 
Bâtisse 884-806 (location) 
900 Riverside Drive, Saint-Lambert, J4P 3P2 

 

Donné à Saint-Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 
 
 

John McLaren, secrétaire général 



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 

 

 

ACTE D’ÉTABLISSEMENT 
 

NOM DU CENTRE Centre de formation professionnelle ACCESS Royal Oak 

CODE DU CENTRE 884-451 

ADRESSE 3555 rue Rocheleau  
 Longueuil (Saint-Hubert) (Québec)  
J3Y 4T6 

NIVEAU D’INSTRUCTION Formation professionnelle 

IMMEUBLE 1 

Bâtisse 884-008 (partiel) 
3555, rue Rocheleau 
Saint- Hubert (Québec) 
J3Y 4T6 

Formation professionnelle, sauf les locaux utilisés par le 
Centre scolaire communautaire (CSC) 

 

Locaux additionnels : 14 
 

Bâtisse 884-001 (partiel) 

380, rue St. Michel, Saint-Jean-sur-Richelieu J3B 1T4 

Bâtisse 884-005 (partial): 

781, rue Miller, Greenfield Park, J4V 1W8 

Bâtisse 884-011 (partiel): 
20 rue des Peupliers, Saint-Bruno-de-Montarville J3V 2L8 
Bâtisse 884-013 (partiel): 
250 rue Cedar, Beloeil J4G 3M1 
Bâtisse 884-014 (partiel): 
1075 rue Wolfe, Saint-Bruno-de-Montarville J3V 3K6 

Bâtisse 884-016 (partiel) 

7445, chemin Chambly, Saint-Hubert J3Y 3S3 
Bâtisse 884-017 (partiel) 
444, rue Mountainview, Otterburn Park J3H 2K2 
Bâtisse 884-019 (partiel):  
863 rue Brébeuf, Longueuil J4J 3P3 
Bâtisse 884-020 (partiel)  
7525 chemin de Chambly, Saint-Hubert J3Y 0N7 
Bâtisse 884-027 (partiel): 
1300 rue Barré, Chambly J3L 2V4 

Bâtisse 884-030 (partiel) 

81, rue Green, Saint-Lambert J4P 1S4 
Bâtisse 884-032 (partiel) 
675, rue Green, Saint-Lambert J4P 1V9 
Bâtisse 884-035 (partiel) 

880, rue Hudson, Greenfield Park, Longueuil J4V 1H1 

Bâtisse 884-805 (location) 

7900, boulevard Taschereau, C100 et C204A, Brossard J4X 1C2 
Bâtisse 884-806 (location) 
900 Riverside Drive, Saint-Lambert, J4P 3P2 

 

Donné à Saint-Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 
 
 

John McLaren, secrétaire général 



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 

 

 
ACTE D’ÉTABLISSEMENT 

 
NOM DU CENTRE Centre d’expertise en Transport - ACCESS (CET-A) 

CODE DU CENTRE  884-352 

ADRESSE 4861 chemin de la Savane  

Longueuil (Saint-Hubert) (Québec)  

J3Y 9G1 

  
NIVEAU D’INSTRUCTION Formation générale des adultes 

IMMEUBLE 1 

Bâtisse 884-022 (partiel) 

4861 chemin de la Savane  

Saint-Hubert (Québec)  

J3Y 9G1 

Formation générale des adultes, sauf les locaux utilisés par le Centre 

scolaire communautaire (CSC) 

Locaux additionnels : 15 
 
Bâtisse 884-001 (partiel) 
380 rue St. Michel, Saint-Jean-sur-Richelieu J3B 1T4 
Bâtisse 884-005 (partiel): 
781 rue Miller, Greenfield Park J4V 1W8 
Bâtisse 884-011 (partiel): 
20 rue des Peupliers, Saint-Bruno-de-Montarville J3V 2L8 
Bâtisse 884-013 (partiel): 
250 rue Cedar, Beloeil J4G 3M1 
Bâtisse 884-014 (partiel): 
1075 rue Wolfe, Saint-Bruno-de-Montarville J3V 3K6 
Bâtisse 884-016 (partiel) 
7445 chemin de Chambly, Saint-Hubert, Longueuil J3Y 3S3 
Bâtisse 884-017 (partiel) 
444 rue Mountainview, Otterburn Park J3H 2K2 
Bâtisse 884-019 (partiel):  
863 rue Brébeuf, Longueuil J4J 3P3 
Bâtisse 884-020 (partiel)  
7525 chemin de Chambly, Saint-Hubert J3Y 0N7 
Bâtisse 884-027 (partiel): 
1300 rue Barré, Chambly J3L 2V4 
Bâtisse 884-030 (partiel) 
81 rue Green, Saint-Lambert J4P 1S4 
Bâtisse 884-032 (partial) 
675 rue Green, Saint-Lambert J4P 1V9 
Bâtisse 884-035 (partiel) 
880 rue Hudson, Greenfield Park J4V 1H1 
Bâtisse 884-807 (location) 
638 rue Guimond, Longueuil J4G 1P8 
Bâtisse 884-808 (partage avec c.s.s. des Patriotes) 
2121 rue Darwin, Sainte Julie J3E 0C9 

 

Donné à Saint-Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 
 
 
 

John McLaren, secrétaire general 
 



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 

 

 
 

ACTE D’ÉTABLISSEMENT 
 

NOM DU CENTRE Centre d’expertise en Transport - ACCESS (CET-A) 

CODE DU CENTRE  884-452 

ADRESSE 4861 chemin de la Savane  

Longueuil (Saint-Hubert) (Québec)  

J3Y 9G1 

  
NIVEAU D’INSTRUCTION Formation professionnelle 

IMMEUBLE 1 

Bâtisse 884-022 (partiel) 

4861 chemin de la Savane  

Saint-Hubert (Québec)  

J3Y 9G1 

Formation professionnelle, sauf les locaux utilisés par le Centre 

scolaire communautaire (CSC) 

Locaux additionnels :  15 
 
Bâtisse 884-001 (partiel) 
380 rue St. Michel, Saint-Jean-sur-Richelieu J3B 1T4 
Bâtisse 884-005 (partiel): 
781 rue Miller, Greenfield Park J4V 1W8 
Bâtisse 884-011 (partiel): 
20 rue des Peupliers, Saint-Bruno-de-Montarville J3V 2L8 
Bâtisse 884-013 (partiel): 
250 rue Cedar, Beloeil J4G 3M1 
Bâtisse 884-014 (partiel): 
1075 rue Wolfe, Saint-Bruno-de-Montarville J3V 3K6 
Bâtisse 884-016 (partiel) 
7445 chemin de Chambly, Saint-Hubert, Longueuil J3Y 3S3 
Bâtisse 884-017 (partiel) 
444 rue Mountainview, Otterburn Park J3H 2K2 
Bâtisse 884-019 (partiel):  
863 rue Brébeuf, Longueuil J4J 3P3 
Bâtisse 884-020 (partiel)  
7525 chemin de Chambly, Saint-Hubert J3Y 0N7 
Bâtisse 884-027 (partiel): 
1300 rue Barré, Chambly J3L 2V4 
Bâtisse 884-030 (partiel) 
81 rue Green, Saint-Lambert J4P 1S4 
Bâtisse 884-032 (partial) 
675 rue Green, Saint-Lambert J4P 1V9 
Bâtisse 884-035 (partiel) 
880 rue Hudson, Greenfield Park J4V 1H1 
Bâtisse 884-807 (location) 
638 rue Guimond, Longueuil J4G 1P8 
Bâtisse 884-808 (partage avec c.s.s. des Patriotes) 
2121 rue Darwin, Sainte Julie J3E 0C9 

 

Donné à Saint-Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 
 
 

John McLaren, secrétaire général



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 
 

 

 
 
 

ACTE D’ÉTABLISSEMENT 
 

NOM DU CENTRE ÉCOLE PRIMAIRE BOUCHERVILLE 

CODE DU CENTRE 884-012 

ADRESSE 800, rue du Père-Le Jeune 

Boucherville (Québec)  

J4B 3K1 

NIVEAU D’INSTRUCTION Programme préscolaire 

Primaire – tous les cycles 

 

IMMEUBLE 1 

Bâtisse 884-012 

800, rue du Père-Le Jeune 

Boucherville (Québec)  

J4B 3K1 

Tous les locaux 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

Donné à Saint-Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 
 
 

John McLaren, secrétaire général 



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 
 

 

 
 

 

ACTE D’ÉTABLISSEMENT 
 

NOM DU CENTRE ÉCOLE CEDAR STREET 

CODE DU CENTRE 884-013 

ADRESSE 250, rue Cedar 

Beloeil (Québec)  

J3G 3M1 

NIVEAU D’INSTRUCTION Programme préscolaire 

Primaire – tous les cycles 

 

IMMEUBLE 1 

Bâtisse 884-013 

250, rue Cedar 

Beloeil (Québec)  

J3G 3M1 

Sauf les locaux utilisés par ACCESS et le Centre scolaire 

communautaire (CSC) 

 
 

 

Donné à Saint-Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 
 
 
 
 

John McLaren, secrétaire général 



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 
 

 

 
 

 

ACTE D’ÉTABLISSEMENT 
 

NOM DU CENTRE ÉCOLE SECONDAIRE RÉGIONALE CENTENNIAL 

CODE DU CENTRE 884-035 

ADRESSE 880, rue Hudson 
Greenfield Park Longueuil (Québec) 
J4V 1H1 

NIVEAU D’INSTRUCTION Secondaire – tous les cycles 

IMMEUBLE 1 

Bâtisse 884-035 
880, rue Hudson 
Greenfield Park Longueuil (Québec) 
J4V 1H1 

Tous les locaux sauf ceux utilisés par ACCESS, le Centre 
scolaire communautaire (CSC) et par les élèves de classes 
spécialisées EHDAA : REACH 

 
 
 

 

Donné à Saint-Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 
 
 
 

John McLaren, secrétaire général 



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 
 

 

 
 
 

ACTE D’ÉTABLISSEMENT 
 

NOM DU CENTRE ÉCOLE INTERNATIONALE COURTLAND PARK 

CODE DU CENTRE 884-014 

ADRESSE 1075, rue Wolfe 
Saint-Bruno-de-Montarville (Québec) 
J3V 3K6 

NIVEAU D’INSTRUCTION Programme préscolaire  

Primaire – tous les cycles 

 

IMMEUBLE 
 

1 

Bâtisse 884-014 
1075, rue Wolfe 
Saint-Bruno-de-Montarville (Québec) 
J3V 3K6 

Tous les locaux sauf ceux utilisés par ACCESS et le Centre 
communautaire scolaire (CSC) 

 
 
 

 

Donné à Saint-Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 
 
 
 

John McLaren, secrétaire général 



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 
 

 

 
 
 

ACTE D’ÉTABLISSEMENT 
 

NOM DU CENTRE ÉCOLE GOOD SHEPHERD 

CODE DU CENTRE 884-006 

ADRESSE 5770, rue Aline 
Brossard (Québec) 
J4Z 1R3 

NIVEAU D’INSTRUCTION Programme préscolaire 

Primaire – tous les cycles 

IMMEUBLE 1 

Bâtisse 884-006 
5770, rue Aline 
Brossard (Québec) 
J4Z 1R3 

Tous les locaux sauf ceux utilisés par 
classes spécialisées EHDAA : BOOST et 
Tech Tool 

 
 
 

 

Donné à Saint-Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 
 
 
 

John McLaren, secrétaire général 



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 
 

 

 
 

 

ACTE D’ÉTABLISSEMENT 
 

NOM DU CENTRE ÉCOLE PRIMAIRE INTERNATIONALE GREENFIELD PARK 

CODE DU CENTRE 884-007 

ADRESSE 776, rue Campbell 
Greenfield Park Longueuil (Québec) 
J4V 1Y7 

NIVEAU D’INSTRUCTION Primaire – tous les cycles 

IMMEUBLE 1 

Bâtisse 884-007 
776, rue Campbell 
Greenfield Park Longueuil (Québec) 
J4V 1Y7 

Tous les locaux sauf ceux utilisés par le Centre de service 
scolaire Marie-Victorin 

 
 
 

 

Donné à Saint-Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 
 
 
 

John McLaren, secrétaire général 



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 
 

 

 
 

 

ACTE D’ÉTABLISSEMENT 
 

NOM DU CENTRE ÉCOLE HAROLD-NAPPER 

CODE DU CENTRE 884-037 

ADRESSE 6375, avenue Baffin 
Brossard (Québec) 
J4Z 2H9 

NIVEAU D’INSTRUCTION Programme préscolaire 

Primaire – tous les cycles 

IMMEUBLE 1 

Bâtisse 884-037 
6375, avenue Baffin 
Brossard (Québec) 
J4Z 2H9 

Tous les locaux 

 
 
 

 

Donné à Saint-Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 
 
 
 

John McLaren, secrétaire général 



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 
 

 

 
 

 

ACTE D’ÉTABLISSEMENT 
 

NOM DU CENTRE ÉCOLE HAROLD-SHEPPARD 

CODE DU CENTRE 884-021 

ADRESSE 6205, boulevard des Étudiants 

Sorel-Tracy (Québec)  

J3R 4K7 

NIVEAU D’INSTRUCTION Programme préscolaire 

Primaire – tous les cycles  

 

IMMEUBLE 1 

Bâtisse 884-021 

6205, boulevard des Étudiants 

Sorel-Tracy (Québec)  

J3R 4K7 

Tous les locaux, sauf locaux à louer 

 
 
 
 

Donné à Saint-Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 
 
 
 

John McLaren, secrétaire général 



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 
 

 

 
 

 

ACTE D’ÉTABLISSEMENT 
 

NOM DU CENTRE ÉCOLE SECONDAIRE RÉGIONALE HERITAGE 

CODE DU CENTRE 884-016 

ADRESSE 7445, chemin de Chambly 
Saint-Hubert Longueuil (Québec) 
J3Y 3S3 

NIVEAU D’INSTRUCTION Secondaire – tous les cycles 

IMMEUBLE 1 

Bâtisse 884-016 
7445, chemin de Chambly 
Saint-Hubert Longueuil (Québec) 
J3Y 3S3 

Tous les locaux sauf les locaux utilisés par ACCESS, et les 
écoles primaire (3e cycle) pour le programme classes 
spécialisées EHDAA : « New Directions » et « Evolution » 

 
 
 

 

Donné à Saint-Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 
 
 

 

John McLaren, secrétaire général 



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 
 

 

 
 

 

ACTE D’ÉTABLISSEMENT 
 

NOM DU CENTRE ÉCOLE JOHN-ADAM MEMORIAL 

CODE DU CENTRE 884-003 

ADRESSE 120, Montée des Bouleaux 

Delson (Québec)  

J5B 1L7 

NIVEAU D’INSTRUCTION Programme préscolaire 

Primaire – tous les cycles  

 

IMMEUBLE 1 

Bâtisse 884-003 

120, Montée des Bouleaux 

Delson (Québec)  

J5B 1L7 

Tous les locaux  

 
 
 

 

Donné à Saint-Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 
 
 

John McLaren, secrétaire général 



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 
 

 

 
 

 

ACTE D’ÉTABLISSEMENT 
 

NOM DU CENTRE ÉCOLE MOUNT BRUNO 

CODE DU CENTRE 884-011 

ADRESSE 20, rue des Peupliers 

Saint-Bruno-de-Montarville (Québec)  

J3V 2L8 

NIVEAU D’INSTRUCTION Programme préscolaire 

Primaire – tous les cycles  

 

IMMEUBLE 1 

Bâtisse 884-011 

20, rue des Peupliers 

Saint-Bruno-de-Montarville 

(Québec)  

J3V 2L8 

Tous les locaux sauf ceux utilisés par ACCESS et le Centre 

communautaire scolaire (CSC) 

 
 
 
 

 

Donné à Saint-Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 
 
 
 

John McLaren, secrétaire général 



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 
 

 

 
 
 

ACTE D’ÉTABLISSEMENT 
 

NOM DU CENTRE ÉCOLE MOUNTAINVIEW 

CODE DU CENTRE 884-017 

ADRESSE 444, rue Mountainview 

Otterburn Park (Québec)  

J3H 2K2 

NIVEAU D’INSTRUCTION Programme préscolaire 

Primaire – tous les cycles  

 

IMMEUBLE 1 

Bâtisse 884-017 

444, rue Mountainview 

Otterburn Park (Québec)  

J3H 2K2 

Tous les locaux sauf ceux utilisés par ACCESS et le Centre 

communautaire scolaire (CSC) 

 
 

 

Donné à Saint-Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 
 
 
 

John McLaren, secrétaire général 



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 
 

 

 
 
 

ACTE D’ÉTABLISSEMENT 
 

NOM DU CENTRE ÉCOLE REACH 

CODE DU CENTRE 884-031 

ADRESSE 471, rue Green 

Saint-Lambert (Québec)  

J4R 1V2 

NIVEAU D’INSTRUCTION Programme préscolaire 

Primaire – Éducation spécialisée 

Secondaire - Éducation spécialisée 

 

IMMEUBLE 1 

Bâtisse 884-029 

276, boulevard Queen  

Saint-Lambert (Québec) J4R 1H7 

 

Bâtisse 884-031 

471, rue Green 

Saint-Lambert (Québec) J4R 1V2 

 

Bâtisse 884-032 

675 rue Green  

Saint-Lambert (Québec) J4P 1V9 

Tous les locaux sauf ceux utilisés par le Centre 

communautaire scolaire (CSC) 

  

Classes satellites : 
Bâtisse 884-035 
880, rue Hudson  

Greenfield Park Longueuil (Québec) J4V 1H1 

 

 

Bâtisse 884-806 
Adam’s PACE (location) 
Collège Champlain 
900, rue Riverside  
Saint-Lambert (Québec) J4P 3P2 

 

 

 

Donné à Saint-Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 
 
 
 

John McLaren, secrétaire général 



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 
 

 

 
 
 

ACTE D’ÉTABLISSEMENT 
 

NOM DU CENTRE ÉCOLE ROYAL CHARLES 

CODE DU CENTRE 884-009 

ADRESSE 5525, boulevard Maricourt 

Saint-Hubert Longueuil (Québec)  

J3Y 1S5 

NIVEAU D’INSTRUCTION Programme préscolaire 

Primaire – tous les cycles 

 

IMMEUBLE 1 

Bâtisse 884-009 

5525, boulevard Maricourt 

Saint-Hubert Longueuil (Québec)  

J3Y 1S5 

Tous les locaux  

 
 

 
 

Donné à Saint-Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 
 
 
 

John McLaren, secrétaire général 



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 
 

 

 
 

 

ACTE D’ÉTABLISSEMENT 
 

NOM DU CENTRE ÉCOLE SECONDAIRE INTERNATIONALE DE SAINT-LAMBERT 

CODE DU CENTRE 884-032 

ADRESSE 675, rue Green 
Saint-Lambert (Québec) 
J4P 1V9 

NIVEAU D’INSTRUCTION Secondaire – tous les cycles 

IMMEUBLE 1 

Bâtisse 884-032 
675, rue Green 
Saint-Lambert (Québec) 
J4P 1V9 

Tous les locaux sauf ceux utilisés par ACCESS, le Centre scolaire 
communautaire (CSC) et par les élèves de classes spécialisées 
EHDAA : REACH 

 
 
 

 

Donné à Saint- Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 
 
 

 

John McLaren, secrétaire général 



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 
 

 

 
 
 

ACTE D’ÉTABLISSEMENT 
 

NOM DU CENTRE ÉCOLE SAINT-JOHNS 

CODE DU CENTRE 884-001 

ADRESSE 380, rue Saint-Michel 

Saint-Jean-sur-Richelieu (Québec)  

J3B 1T4 

NIVEAU D’INSTRUCTION Programme préscolaire 

Primaire – tous les cycles 

Secondaire - tous les cycles 

 

IMMEUBLE 1 

Bâtisse 884-001 

380, rue Saint-Michel 

Saint-Jean-sur-Richelieu 

(Québec)  

J3B 1T4 

Tous les locaux sauf ceux utilisés par ACCESS et par le 

Centre communautaire scolaire (CSC) 

 
 

 
 
 

Donné à Saint-Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 
 
 
 

John McLaren, secrétaire général 



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 
 

 

 
 
 

ACTE D’ÉTABLISSEMENT 
 

NOM DU CENTRE ÉCOLE SAINT-JUDE 

CODE DU CENTRE 884-005 

ADRESSE 781, rue Miller 

Greenfield Park Longueuil (Québec)  

J4V 1W8 

NIVEAU D’INSTRUCTION Programme préscolaire 

Primaire – tous les cycles 

 

IMMEUBLE 1 

Bâtisse 884-005 

781, rue Miller 

Greenfield Park Longueuil 

(Québec)  

J4V 1W8 

Tous les locaux sauf ceux utilisés par ACCESS et le Centre 

communautaire scolaire (CSC) 

 
 
 
 

Donné à Saint-Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 
 
 
 

John McLaren, secrétaire général 



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 
 

 

 
 

 

ACTE D’ÉTABLISSEMENT 
 

NOM DU CENTRE ÉCOLE PRIMAIRE SAINT-LAMBERT 

CODE DU CENTRE 884-030 

ADRESSE 81, rue Green 

Saint-Lambert (Québec)  

J4P 1S4 

NIVEAU D’INSTRUCTION Programme préscolaire 

Primaire – tous les cycles 

 

IMMEUBLE 1 

Bâtisse 884-030 

81, rue Green 

Saint-Lambert (Québec)  

J4P 1S4 

Tous les locaux sauf ceux utilisés par le Centre 

communautaire scolaire (CSC) 

 
 
 
 

Donné à Saint-Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 
 
 
 

John McLaren, secrétaire général 



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 
 

 

 

 
 

ACTE D’ÉTABLISSEMENT 
 

NOM DU CENTRE ÉCOLE SAINT-LAWRENCE 

CODE DU CENTRE 884-025 

ADRESSE 148, boulevard Champlain 

Candiac (Québec)  

J5R 3T2 

NIVEAU D’INSTRUCTION Prématernelle 

Primaire – tous les cycles 

 

IMMEUBLE 2 

Bâtisse 884-002 

Pavillion Champlain 

148, boulevard Champlain 

Candiac (Québec)  

J5R 3T2 

Tous les locaux sauf ceux utilisés par ACCESS et par le 

Centre communautaire scolaire (CSC) 

Bâtisse 884-010 

Pavillion Saint-Raymond 

150, boulevard Champlain 

Candiac (Québec)  

J5R 3T2 

Tous les locaux sauf ceux utilisés par ACCESS et par le 

Centre communautaire scolaire (CSC) 

 

 
Donné à Saint-Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 

 
 
 
 

John McLaren, secrétaire général 



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 
 

 

 
 

 

ACTE D’ÉTABLISSEMENT 
 

NOM DU CENTRE ÉCOLE SAINT-MARY’S   

CODE DU CENTRE 884-019 

ADRESSE 1863, rue Brébeuf  

Longueuil (Québec)  

J4J 3P3 

NIVEAU D’INSTRUCTION Programme préscolaire 

Primaire – tous les cycles 

 

IMMEUBLE 1 

Bâtisse 884-019 

1863, rue Brébeuf  

Longueuil (Québec)  

J4J 3P3 

Tous les locaux sauf ceux utilisés par ACCESS, et par le 

Centre communautaire scolaire (CSC) les classes 

spécialisées EHDAA : SAIL et LINKS (2e et 3e cycles) 

 
 

 
 

Donné à Saint-Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 
 

 
 
 

John McLaren, secrétaire général 



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 
 

 

 
 

 

ACTE D’ÉTABLISSEMENT 
 

NOM DU CENTRE ÉCOLE TERRY-FOX 

CODE DU CENTRE 884-018 

ADRESSE 1648, rue Langevin 

Saint-Hubert Longueuil (Québec)  

J4T 1X7 

NIVEAU D’INSTRUCTION Programme préscolaire 

Primaire – tous les cycles 

 

IMMEUBLE 1 

Bâtisse 884-018 

1648, rue Langevin 

Saint-Hubert Longueuil (Québec)  

J4T 1X7 

Tous les locaux sauf ceux utilisés par les classes 

spécialisées EHDAA : NEST 

 
 
 

Donné à Saint-Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 
 

 
 
 

John McLaren, secrétaire général 



 
 

En vigueur le 1er juillet 2023 2024 
 

 

 
 

 

ACTE D’ÉTABLISSEMENT 
 

NOM DU CENTRE ÉCOLE WILLIAM-LATTER 

CODE DU CENTRE 884-027 

ADRESSE 1300, rue Barré 
Chambly (Québec) 
J3L 2V4 

NIVEAU D’INSTRUCTION Programme préscolaire 

Primaire – tous les cycles 

IMMEUBLE 1 

Bâtisse 884-027 
1300, rue Barré 
Chambly (Québec) 
J3L 2V4 

Tous les locaux sauf ceux utilisés par ACCESS et par le 
Centre communautaire scolaire (CSC) 

 
 
 
 
 

Donné à Saint-Hubert, ce 30 juin 2023 28 juin 2024 

 
 
 
 

John McLaren, secrétaire général 



LISTE DES ÉCOLES ET DES CENTRES 

Pour l’année scolaire 2023-2024 2024-2025 

 

  
MUNICIPALITÉ ET 

CODE ÉCOLE/ CENTRE 
 

BELOEIL  

884013 
884-013 (partiel) 

École Cedar Street 
ACCESS Formation général adultes et Formation 
professionnelle 

BOUCHERVILLE  

884012 École primaire Boucherville 
BROSSARD  

884006 
884037 

884805 (location) 

École Good Shepherd 
École Harold-Napper 
ACCESS Formation général adultes et Formation 
professionnelle 

CANDIAC  

884002 
884010 

École Saint-Lawrence (Pavillon Champlain) 
École Saint-Lawrence (Pavillon St-Raymond) 

CHAMBLY  

884027 
884027 (partiel) 

École William-Latter 
ACCESS Formation général adultes et Formation 
professionnelle 

DELSON  

884003 École John-Adam Memorial 
GREENFIELD PARK  

884035 
884035 (partiel) 

 

884035 (partiel) 
884007 
884005 

884005 (partiel) 

École secondaire régionale Centennial 

ACCESS Formation général adultes et Formation 
professionnelle 
École REACH (classes satellites) 
École internationale primaire Greenfield Park 
École primaire St. Jude 

ACCESS Formation général adultes et 
Formation professionnelle 

LONGUEUIL  

884807 (location) 
 

884019 
884019 (partiel) 

ACCESS Formation général adultes et Formation 
professionnelle 
École Saint-Mary’s 
ACCESS Formation général adultes et Formation 
professionnelle 

OTTERBURN PARK  

884017 
884017 (partiel) 

École Mountainview 
ACCESS Formation général adultes et Formation 
professionnelle 

SAINT-BRUNO-DE-MONTARVILLE  

884011 
884011 (partiel) 

 
884014 

884014 (partiel) 

École Mount Bruno 
ACCESS Formation général adultes et Formation 
professionnelle 
École internationale Courtland Park 
ACCESS Formation général adultes et Formation 
professionnelle 



LISTE DES ÉCOLES ET DES CENTRES 

Pour l’année scolaire 2023-2024 2024-2025 

 

SAINT-HUBERT  

884008 
 

884020 (partiel) 
 

884009 (partiel) 
884018 (partiel) 

884022 
 

884016 
884016 (partiel) 

 

884016 (partiel) 

ACCESS Formation général adultes et Formation 
professionnelle 
ACCESS Formation général adultes et Formation 
professionnelle 

École Royal Charles 
École Terry-Fox 
ACCESS Formation général adultes et Formation 
professionnelle 
École secondaire régionale Héritage 
ACCESS   Formation   général   adultes   et   Formation 
professionnelle 
École primaire Boucherville 

884016 (partiel) 
884016 (partiel) 
884016 (partiel) 
884016 (partiel) 
884016 (partiel) 
884016 (partiel) 
884016 (partiel) 
884016 (partiel) 
884016 (partiel) 
884016 (partiel) 
884016 (partiel) 
884016 (partiel) 
884016 (partiel) 

884352 
 

École Cedar Street 
École international Courtland Park 
École Good Shepherd 
École Harold-Napper 
École Harold-Sheppard 
École John-Adam 
École Mount Bruno 
École Mountainview 
École Royal Charles 
École Saint-Johns 
École Saint-Jude 
École primaire Saint-Lambert  
École Saint-Lawrence 
Centre d’expertise en Transport - ACCESS (CET-A) 

 

 

 
Version : 27 juin 2023 28 juin 2024 

 

SAINT-JEAN-SUR-RICHELIEU  

884001 
884001 (partiel) 

École Saint-Johns 
ACCESS Formation général adultes et Formation 
professionnelle 

SAINTE-JULIE  

884808 (location) ACCESS Formation général adultes et Formation 
professionnelle 

SAINT-LAMBERT  

884023 

 

884029 
884031 
884030 
884032 

884032 (partiel) 
884032 (partiel) 

 
884806 (location) 

ACCESS   Formation   général   adultes   et   Formation 
professionnelle 
École REACH 
École REACH 
École primaire Saint-Lambert 

École secondaire internationale de Saint-Lambert 
École REACH – PACE 
ACCESS   Formation   général   adultes   et   Formation 
professionnelle 
École REACH (classes satellites) 

SOREL-TRACY  

884021 École Harold-Sheppard 



PLAN TRIENNAL DE DESTINATION DES IMMEUBLES 

2023-2026

COMMISSION SCOLAIRE RIVERSIDE
Plan triennal de répartition et de destination des immeubles

Déposé pour consultation le 6 mai 2023 au 19 juin 2023 19 avril 2024 au 2 juin 2024

Nom de l’école ou centre

Adresse civique

Code 

bâtisse

Inscriptions 

actuelles 30 

septembre 

2022	 2023

Inscriptions 

prévues par 

le MEQ

Inscriptions 

prévues par 

le MEQ

Inscriptions 

prévues par 

le MEQ

Niveau
Lieux à la disposition de l’école ou 

centre

2022-2023 2023-2024 2024-2025 2025-2026

2023-2024 2024-2025 2025-2026 2026-2027

ZONE CENTRALE

Boucherville, Brossard, Greenfield Park, Saint-Hubert, Saint-

Lambert, Vieux Longueuil

ÉCOLE GOOD SHEPHERD 

5770, rue Aline, Brossard J4Z 1R3
884-006 421 309  322 Préscolaire– 6

Tous les lieux sauf ceux utilisés par les 

programmes régionaux BOOST et Tech 

Tool

ÉCOLE HAROLD-NAPPER

6375, avenue Baffin, Brossard J4Z 2H9
884-037 575 484  481 Préscolaire– 6 Tous les lieux

ÉCOLE PRIMAIRE SAINT-LAMBERT

81, rue Green, Saint-Lambert J4P 1S4
884-030 644 509 Préscolaire– 6

Tous les lieux sauf ceux utilisés par le 

Centre scolaire communautaire (CSC)

ÉCOLE PRIMAIRE INTERNATIONALE GREENFIELD PARK

776, rue Campbell, Greenfield Park, J4V 1Y7
884-007 253 245  220 Préscolaire– 6

Tous les lieux sauf ceux utilisés par le 

Centre de services scolaire Marie-

Victorin

ÉCOLE SAINT-JUDE

781, rue Miller, Greenfield Park, J4V 1W8
884-005 529 362  391 Préscolaire– 6

Tous les lieux sauf ceux utilisés par le 

Centre scolaire communautaire (CSC) et 

ACCESS

ÉCOLE ROYAL CHARLES

5525, boul. Maricourt, Saint-Hubert, Longueuil J3Y 1S5
884-009 115 125  124 Préscolaire– 6 Tous les lieux

ÉCOLE SAINT-MARY'S                                                         1863 rue 

Brébeuf, Longueuil, J4J 3P3
884-019 444 375  362 Préscolaire– 6

Tous les lieux sauf ceux utilisés par le 

Centre scolaire communautaire (CSC) et 

ACCESS et  les programmes régionaux 

SAIL et LINKS

ÉCOLE TERRY-FOX

1648, rue Langevin, Saint-Hubert, Longueuil J4T 1X7
884-018 217 225  216 Préscolaire– 6

Tous les lieux sauf ceux utilisés par le 

program régional NEST

ÉCOLE PRIMAIRE BOUCHERVILLE

800, rue du Père-Le Jeune, Boucherville J4B 3K1
884-102 207 228  230 Préscolaire– 6 Tous les lieux

ÉCOLE REACH GREEN

471, rue Green, Saint-Lambert J4P 1V2
884-031 30 29  21

1 Préscolaire -

11

Tous les lieux utilisés par le programme 

régional REACH sauf ceux utilisés par le 

Centre scolaire communautaire (CSC)

Capacité 

d’accueil 

totale MEQ1

(élèves)

3278 3386 3371 35493308 3438

9/25/2024



PLAN TRIENNAL DE DESTINATION DES IMMEUBLES 

2023-2026

Nom de l’école ou centre

Adresse civique

Code 

bâtisse

Inscriptions 

actuelles 30 

septembre 

2022	 2023

Inscriptions 

prévues par 

le MEQ

Inscriptions 

prévues par 

le MEQ

Inscriptions 

prévues par 

le MEQ

Niveau
Lieux à la disposition de l’école ou 

centre

2022-2023 2023-2024 2024-2025 2025-2026

2023-2024 2024-2025 2025-2026 2026-2027

Capacité 

d’accueil 

totale MEQ1

(élèves)

ÉCOLE REACH QUEEN

276, boulevard Queen, Saint-Lambert J4R 1H7
884-029 70 28  25 Préscolaire - 6

Tous les lieux utilisés par le programme 

régional REACH sauf ceux utilisés par le 

Centre scolaire communautaire (CSC)

REACH - école secondaire internationale de Saint-Lambert)              

675, rue Green, Saint-Lambert J4P 1V9 
884-032 32 9  19 sec 1 - 5

Tous les lieux utilisés par le programme 

régional REACH sauf ceux utilisés par le 

Centre scolaire communautaire (CSC)

REACH - (école secondaire réginale Centennial)                          880 

Hudson Street, Greenfield Park, Longueuil J4V 1H1
884-035 24 14 15 1 - 11

Tous les lieux utilisés par le programme 

régional REACH sauf ceux utilisés par le 

Centre scolaire communautaire (CSC)

TOTAUX : 3561 509 0 0 0

ZONE OUEST

Candiac, Delson, La Prairie, Sainte-Catherine

ÉCOLE SAINT-LAWRENCE

148 and 150, boul. Champlain, Candiac J5R 3T2

884-002

884-010
598 543 528 Préscolaire – 6

Pavilon Champlain: 884002         Pavilon 

Saint-Raymond: 884010    Tous les lieux 

sauf ceux utilisés par le Centre scolaire 

communautaire (CSC) et ACCESS

ÉCOLE JOHN-ADAM MEMORIAL

120, Mtée des Bouleaux, Delson J5B 1L7
884-003 276 287 301 Préscolaire – 6 Tous les lieux

TOTAUX : 874 0 0 0 0

947  4024 952 1055 973 1068

3278 3386 3371 35493308 3438

9/25/2024
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2023-2026

Nom de l’école ou centre

Adresse civique

Code 

bâtisse

Inscriptions 

actuelles 30 

septembre 

2022	 2023

Inscriptions 

prévues par 

le MEQ

Inscriptions 

prévues par 

le MEQ

Inscriptions 

prévues par 

le MEQ

Niveau
Lieux à la disposition de l’école ou 

centre

2022-2023 2023-2024 2024-2025 2025-2026

2023-2024 2024-2025 2025-2026 2026-2027

Capacité 

d’accueil 

totale MEQ1

(élèves)

ZONE SUD

St. Jean-sur Richelieu , Chambly

ÉCOLE WILLIAM-LATTER

1300, rue Barré, Chambly J3L 2V4
884-027 368 360 357 Préscolaire– 6

Tous les lieux sauf ceux utilisés par le 

Centre scolaire communautaire (CSC) et 

ACCESS

ÉCOLE SAINT-JOHNS

380, rue St. Michel, St. Jean-sur Richelieu J3B 1T4
884-001 506 447 435 Préscolaire– 6

Tous les lieux sauf ceux utilisés par le 

secondaire, le Centre scolaire 

communautaire (CSC) et ACCESS

TOTAUX : 874 0 0 0 0

RÉGION DE LA VALLÉE

Beloeil, Sainte-Julie, Saint-Bruno-de-Montarville

ÉCOLE CEDAR STREET

250, rue Cedar, Beloeil J3G 3M1
884-013 230 167 160 Préscolaire– 6

Tous les lieux sauf ceux utilisés par le 

Centre scolaire communautaire (CSC) et 

ACCESS

ÉCOLE INTERNATIONALE COURTLAND PARK

1075, rue Wolfe, Saint-Bruno-de-Montarville J3V 3K6
884-014 276 266 271 Préscolaire– 6

Tous les lieux sauf ceux utilisés par le 

Centre scolaire communautaire (CSC) et 

ACCESS

ÉCOLE MOUNT BRUNO

20, rue Des Peupliers, Saint-Bruno-de- Montarville J3V 2L8
884-011 299 273 270 Préscolaire– 6

Tous les lieux sauf ceux utilisés par le 

Centre scolaire communautaire (CSC) et 

ACCESS

TOTAUX : 805 0 0 0 0

ZONE EST

Saint- Hilaire, Otterburn Park

MOUNTAINVIEW SCHOOL

444, rue Mountainview, Otterburn Park J3H 2K2
884-017 276 272 289 331 368 338 357 334 368 Préscolaire– 6

Tous les lieux sauf ceux utilisés par le 

Centre scolaire communautaire (CSC) et 

ACCESS

TOTAUX : 276 0 0 0 0

ZONE NORD

Sorel-Tracy

ÉCOLE HAROLD-SHEPPARD

6205, boul. des Étudiants, Sorel/Tracy J3R 4K7
884-021 161 127 135 206 237 224 260 247 285 Préscolaire– 6 Tous les lieux sauf locaux à louer

TOTAUX : 161 0 0 0 0

Tout le territoire de la CSR                                     Programme 

REACH supra régional EHDAA

ÉCOLE REACH GREEN

471, rue Green, Saint-Lambert J4P 1V2
884-031 30 22 32

Tous les lieux utilisés par le programme 

régional REACH et le programme supra 

régional EHDAA sauf les lieux utilisés 

par le Centre scolaire communautaire 

(CSC)

Préscolaire - 11

WOTP
143 N/A 150 N/A N/A

1045 1112 1064 1159

826 850 887 913851 879

1031 1093

9/25/2024
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Nom de l’école ou centre

Adresse civique

Code 

bâtisse

Inscriptions 

actuelles 30 

septembre 

2022	 2023

Inscriptions 

prévues par 

le MEQ

Inscriptions 

prévues par 

le MEQ

Inscriptions 

prévues par 

le MEQ

Niveau
Lieux à la disposition de l’école ou 

centre

2022-2023 2023-2024 2024-2025 2025-2026

2023-2024 2024-2025 2025-2026 2026-2027

Capacité 

d’accueil 

totale MEQ1

(élèves)

ÉCOLE REACH QUEEN

276, boulevard Queen, Saint-Lambert J4R 1H7
884-029 70 13 18

Tous les lieux utilisés par le programme 

régional REACH et le programme supra 

régional EHDAA sauf les lieux utilisés 

par le Centre scolaire communautaire 

(CSC)

REACH - école secondaire internationale de Saint-Lambert (SLI))              

675, rue Green, Saint-Lambert J4P 1V9 
884-032 32 12 17

Seul les lieux utilisés par le programme 

régional REACH et le programme supra 

régional EHDAA à SLI

REACH - (école secondaire réginale Centennial (CRHS))                          

880 Hudson Street, Greenfield Park, Longueuil J4V 1H1
884-035 24 18 20

Seul les lieux utilisés par le programme 

régional REACH et le programme supra 

régional EHDAA à CRHS

TOTAUX : 156 0 0 0

Préscolaire - 11

WOTP
143 N/A 150 N/A N/A

9/25/2024
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Nom de l’école ou centre

Adresse civique

Code 

bâtisse

Inscriptions 

actuelles 30 

septembre 

2022	 2023

Inscriptions 

prévues par 

le MEQ

Inscriptions 

prévues par 

le MEQ

Inscriptions 

prévues par 

le MEQ

Niveau
Lieux à la disposition de l’école ou 

centre

2022-2023 2023-2024 2024-2025 2025-2026

2023-2024 2024-2025 2025-2026 2026-2027

Capacité 

d’accueil 

totale MEQ1

(élèves)

SECONDAIRE

ÉCOLE ST. SAINT-JOHNS

380, rue St. Michel, St. Jean-sur Richelieu J3B 1T4
884-001 434 294 299 Sec 1-5

Tous les lieux sauf ceux utilisés par le 

primaire, le Centre scolaire 

communautaire (CSC) et ACCESS.

ÉCOLE SECONDAIRE RÉGIONALE HERITAGE

7445, Chemin Chambly, Saint-Hubert, Longueuil J3Y 3S3
884-016 2145 1754 1786

Sec 1-5

WOTP

Tous les lieux sauf ceux utilisés par 

ACCESS et les écoles primaires pour le 

programme New Direction et le 

programme Evolution
ÉCOLE SECONDAIRE INTERNATIONAL DE SAINT- LAMBERT

675, rue Green, Saint-Lambert J4P 1V9 
884-032 419 361 368

Sec 1-5

WOTP

Tous les lieux sauf ceux utilisés par le 

programme REACH, le Centre scolaire 

communautaire (CSC), et ACCESS

ÉCOLE SECONDAIRE RÉGIONALE CENTENNIAL

880, rue Hudson, Greenfield Park, Longueuil J4V 1H1
884-035 1461 1106 1087

Sec 1-5

WOTP

Tous les lieux sauf ceux utilisés par le 

programme REACH,  le Centre scolaire 

communautaire (CSC), et ACCESS

TOTAUX : 4458 0 0 0 0

Formation Professionnelle

Formation générale adultes (FGA)

ACCESS CLEGHORN

163, Cleghorn Avenue, Saint-Lambert J4R 2J4
884-023 S/O S/O S/O S/O S/O

Formation 

Professionelle

Formation 

générale 

adultes (FGA)

S/O

ACCESS Royal Oak

3555 Rocheleau Street, Saint-Hubert, J3Y 4T6
884-008 S/O S/O S/O S/O S/O

Formation 

Professionelle

Formation 

générale 

adultes (FGA)

S/O

Centre d’expertise en Transport - ACCESS (CET-A)

4861 chemin de la Savane, Saint-Hubert, J3Y 9G1
884-022 S/O S/O S/O S/O S/O

Formation 

Professionelle

Formation 

générale 

adultes (FGA)

S/O

1
CAPACITÉ D’ACCUEIL DES ÉCOLES

Le calcul utilisé pour déterminer la capacité d’accueil des écoles est le suivant :

École primaire: nombre de salles de classe moins le nombre de locaux spécialisés (bibliothèque, informatique, musique, arts, espaces communs) multiplié par 23 plus le nombre de locaux pour programmes régionaux x 10

École secondaire: nombre de salles de classe + gymnase + laboratoires x 29 x 85%

4117 4128 4079 4136 4063 4112

9/25/2024
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1. GENERAL OBJECTIVES 

 

• To promote the concept of democracy for all students at Riverside School Board; 

 

• To acknowledge other systems of government; 

 

• To promote, support and reinforce the importance of student participation in 
activities related to school democracy within Riverside schools and centres; 

 

• To ensure a form of student representation with the Council of Commissioners. 

 

2. APPLICATION 

 

• This Policy is intended for students in all Riverside School Board schools and 
centres, and it calls for the participation and support of all school and centre staff. 
 

• The Office of the Director General is responsible for the application of this Policy. 
 

3. GOVERNANCE 

 
This Policy emanates from Articles Sections 211.1 of the Education Act. It also takes 
into account Articles Sections 42, 51, 96.5, 96.6, 96.7 and 102, as well as the 
Quebec Education Program. 

 

4. PRINCIPLES 

 

• To promote the development of specific competencies and qualities, such as: a 
sense of responsibility, autonomy, belonging, respect, commitment, critical 
thinking and creativity; 
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• To generate a desire among Riverside students to play an active role in the 
democratic processes that exist within their schools and centres and to get 
involved in the decision-making that directly affects them; 

 
• To develop ties and promote dialogue between Riverside students and the 

senior levels of governance and management; 
 

• To educate students on the roles and responsibilities of the stakeholders 
attached to Riverside schools and centres (i.e e.g. students, teachers, 
administrators, commissioners, taxpayers, etc.); 

 

• To promote the development of interpersonal, social and political skills among 
Riverside students in order to nurture socially responsible citizens and to engage 
them in the democratic life of their school or centre. 

 

5. INTRODUCING STUDENTS TO DEMOCRACY IN SCHOOLS AND CENTRES 

The purpose of this section is to express the expectations of the School Board with 
respect to introducing students, based on their age and level of instruction, to 
democracy in our schools and centres: 

 

5.1 Elementary Level 
 

Elementary schools are encouraged to elect a Student Committee. Positive 
leadership skills, a sense of individual and collective responsibility and an 
awareness and understanding of how democracy works can begin to be 
developed at an early age. The interaction of school life and the community 
served by the school play an important role in defining elementary students’ view of 
a democratic society. 

 
In order to encourage broader student participation, other opportunities may 
be identified to include students in the decision-making process and develop 
leadership abilities (e.g. nutrition; sustainability initiatives, the environment; 
graduation school life events;,  entrepreneurship;,  behaviour issues conflict 
resolution;,  etc.). 
 
By encouraging student participation in school life and by creating exposing them to 
special projects, students will that will help or improve their health and/or 
surroundings (i.e.: their physical, social and cultural environment) and help develop 
an understanding of societal values, student awareness of citizenship and the 
foundations of democratic principles.democracy will begin to take shape.  

 
5.2 Secondary Level 

 

Each secondary school is required to have a Student Committee or Association1 

at the second cycle. During the course of their high school experience, students’ 

 
1 Articles Sections 96.5 – 96.7 of the Education Act 
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social consciousness as well as their understanding of personal and collective 
responsibility becomes more developed. At the same time, students’ interest in and 
awareness of leadership, social justice and government continue to grow. The 
existence of a Student Committee or Association provides a venue for students 
to assume leadership roles, to experience the results of positive action and 
understand the consequences of inaction. 

 
The School Board also recognizes that the Student Committee or Association plays 
a pivotal role in the social and political life taking place in the school. It represents 
the student link to school administration, school staff and the Governing Board; it 
provides an opportunity to students to learn how to initiate projects, debate ideas, 
respect opinions that are different from their own, choose strategies and 
experience each step of the decision-making process. This Committee or 
Association affords students the opportunity to learn the art of negotiation, 
collaboration and compromise within a school setting. Overall, a Student 
Committee or Association provides the opportunity to acquire leadership skills and 
to direct students toward positive action and personal growth. 

 
5.3 General Adult General Education and Vocational Training Career Training Centre 

(ACCESS) 
 

The Board encourages ACCESS to introduce a Student Committee or Association. 
The benefits outlined earlier also apply also to students attending programmes 
offered in the adult general education and career training vocational training centre. 

 

6. STUDENT ADVISORY COUNCIL 

A Student Advisory Council comprised of two (2) student representatives from The 
Alternate School; two (2) student representatives from ACCESS; two (2) from St. Saint-
Lambert International High School Chambly Academy; two (2) from St. Johns High 
School; three (3) from Centennial Regional High School and three (3) from 
Heritage Regional High School shall be formed on a yearly basis. Other members 
may also include, but are not limited to, the Director General, Assistant Director 
General, Chairman and Vice-Chairman. 

 

The mandate of the Student Advisory Council shall be to advise the Director General 
and the Council of Commissioners on matters related to student life, strategic planning, 
policy development, student retention, Board and school programs and services. The 
Student Advisory Council will meet at least three (3) times per year and a report of the 
meetings will be made available to the Council of Commissioners as well as to the 
respective schools of the students. The Student Advisory Council may also be 
consulted on the development of leadership activities for students in elementary. 

 

7. REPRESENTATION WITH THE COUNCIL OF COMMISSIONERS 

 
The Council of Commissioners welcomes the opportunity to hear directly from Riverside 
School Board students. At the first meeting of the Student Advisory Council, members 
will be given a copy of the calendar of meetings of the Council of Commissioners. The 

Commented [CLD1]: Should this not be Vocational 

Training? 
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governance and management representatives on the Student Advisory Council shall 
inform students of their right and encourage them to attend and/or be heard at the 
regular meetings of the Council of Commissioners. 

 

8. COMING INTO FORCE 

 
This Policy shall come into force on the date of its adoption. 
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Appendix 1 

 

SECTIONS FROM THE EDUCATION ACT 

 
42. A governing board shall be established for each school. 

 
The governing board, which shall have not more than 20 members, shall include the 
following persons: 
 

1) at least four parents of students attending the school who are not members of 
the school staff, elected by their peers; 

2) at least four members of the school staff, including at least two teachers and, if 
the persons concerned so decide, at least one non-teaching staff member and at 
least one support staff member, elected by their peers; 

3) in the case of a school providing education to students in the second cycle of the 
secondary level, two students in that cycle elected by the students enrolled at 
the secondary level or, as the case may be, appointed by the students' 
committee or the association representing those students; 

4) in the case of a school where childcare is organized for children at the preschool 
and elementary school level, a member of the staff assigned to childcare, elected 
by his or her peers; 

5) two representatives of the community who are not members of the school staff, 
appointed by the members elected under subparagraphs 1 to 4. 

 

The community representatives on the governing board are not entitled to vote. 
 

51. During the month of September each year, the students' committee or the 
association representing the students, if any, shall appoint students' representatives to 
the governing board. 

 

Failing that, the principal shall preside over the election of students' representatives to 
the governing board in accordance with the rules established by the principal after 
consulting with the students enrolled at the secondary level. 

 
96.5 During the month of September each year, the principal of a school providing 
education to students in the second cycle of the secondary level shall see to the 
formation of a student committee. 

 
The students shall determine the name, composition and operating rules and elect the 
members of the committee. 

 

The students may decide not to form a student committee or entrust the functions of 
student committee to an association representing them. 

 
96.6 The purpose of the student committee is to encourage the collaboration of students 
in developing, implementing and periodically evaluating the school's educational project 
and their participation in fostering success and in school activities. 
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96.5  
 

The student committee may also make suggestions to the student representatives on 
the governing board and to the principal that are likely to facilitate the proper operation 
of the school. 

 
96.7 The student committee or the association representing the students may, for the 
purpose of its functions, meet on the school premises. 

 

102. A governing board shall be established for each centre. 
 

The governing board, which shall have not more than 20 members, shall include the 
following persons, who shall become members of the board upon their appointment or 
election: 

 

1) students attending the centre, elected by their peers according to the procedure 
determined by the principal after consulting with the students or the students' 
association, if any; 

2) at least four members of the staff of the centre, including at least two teachers 
and, if the persons concerned so decide, at least one non-teaching professional 
staff member and at least one support staff member, elected by their peers 
according to the procedure set out in their respective collective agreements or, 
failing that, according to the procedure determined by the principal after 
consulting with the persons concerned; 

3) at least two persons appointed by the school board after consulting with the 
socio-economic and community groups in the territory principally served by the 
centre; 

4) in the case of a vocational training centre, at least two parents of students 
attending the centre who are not members of the staff of the centre, elected by 
their peers according to the procedure determined by the principal; 

5) at least two persons appointed by the school board from within enterprises of the 
region which, in the case of a vocational training centre, operate in economic 
sectors corresponding to the vocational education programs offered by the 
centre. 

 
The term of office of members of the governing board is two years. 

 

The members of the governing board shall remain in office until they are re-elected, 
reappointed or replaced. 

 
A vacancy resulting from the departure or disqualification of any other member of the 
governing board is filled, for the unexpired portion of the term, according to the mode of 
appointment prescribed for the member to be replaced. 

 
211.1 Subject to any policy directions the Minister may establish, the school board must 
adopt a policy on introducing students to democracy in schools, providing, in particular, 
for a form of student representation with the council of commissioners. 
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Nom de la politique : 
Politique sur l’initiation des élèves à la 

démocratie  

Numéro de la politique : 
Politique numéro BXXX-XXXXXXXX remplaçant 

la politique numéro B329-20100216 

Date déposée au comité exécutif : Le 2 avril 2024 

Date déposée au conseil : 2010-02-16  Le 16 avril 2024 

Période de consultation :  19 avril 2024 au 2 juin 2024 

Date de l’adoption par le conseil : XXXXXXXX 

Date proposée pour la prochaine 

mise à jour : 

Trois ans suivant son adoption par le conseil des 

commissaires 

 

1. OBJECTIFS GÉNÉRAUX 

 
• Promouvoir le concept de la démocratie pour tous les élèves de la Commission 

scolaire Riverside; 
 

• Reconnaître d'autres systèmes de gouvernement ; 
 

• Promouvoir, soutenir et renforcer l’importance de la participation des élèves 
dans les activités relatives à la démocratie scolaire au sein des écoles et des 
centres de Riverside; 

 

• Assurer la représentation étudiante auprès du conseil des commissaires. 
 

2. CHAMP D’APPLICATION 

• La présente politique est destinée aux élèves de l’ensemble des écoles et des 
centres de la Commission scolaire Riverside et fait appel à la participation et à 
l’appui du personnel de toutes les écoles et centres. 

 

• Le bureau de la direction générale est responsable de la mise en application de 
la présente politique. 

 

3. GOUVERNANCE 
 

La présente politique émane de l’article 211.1 de la Loi sur l’instruction publique. 
Elle tient compte également des articles 42, 51, 96.5, 96.6, 96.7 et 102 ainsi que du 
Programme de formation de l’école québécoise. 

 

4. PRINCIPES 
 

• Promouvoir l’acquisition de compétences et de qualités spécifiques, comme le 
sens des responsabilités, l’autonomie, l’appartenance, le respect, l’engagement, 
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l’esprit critique et la créativité; 
 

• Susciter chez les élèves le désir de jouer un rôle actif dans le processus 
démocratique qui existe dans les écoles et les centres et de s’impliquer dans la 
prise de décisions qui les touchent directement; 

 
• Tisser des liens et promouvoir le dialogue entre les élèves et les cadres 

supérieurs de gouvernance et de gestion; 
 

• Sensibiliser les élèves sur les rôles et les responsabilités des personnes 
intéressées qui ont un lien avec les écoles et les centres de Riverside (p. ex., 
les élèves, les enseignants, les administrateurs, les commissaires, les 
contribuables, etc.); 

 

• Promouvoir le développement de compétences interpersonnelles, sociales et 
politiques parmi les élèves de Riverside en vue de former des citoyens 
responsables et de les impliquer dans la vie démocratique de leur école ou 
centre. 

 

5. INITIATION DES ÉLÈVES À LA DÉMOCRATIE DANS LES ÉCOLES ET LES 

CENTRES 

 

Le but de cette section est de définir les attentes de la commission scolaire en ce 
qui concerne l’initiation des élèves à la démocratie dans les écoles et les centres, 
selon leur âge et leur année scolaire : 

 

5.1 Le niveau primaire 
 

Les écoles primaires sont encouragées d’élire un comité des élèves. 
L’apprentissage du fonctionnement de la démocratie, le développement de 
compétences positives en matière de leadership, le sens des responsabilités tant 
sur le plan individuel que collectif peuvent être enseignés à un bas âge.  
L’interaction entre la vie scolaire et la communauté desservie par l’école joue un 
rôle important quant à la façon dont les élèves perçoivent une société 
démocratique. 

 
Afin d’encourager la participation d’un plus grand nombre d’élèves, plusieurs 
autres moyens peuvent être privilégiés pour inclure les élèves dans le processus 
de la prise de décision et le développement de leurs compétences de leadership 
(p. ex., la nutrition, initiatives en matière de développement durable, 
l’environnement, l’obtention d’un diplôme, événements de la vie scolaire, 
l’entrepreneuriat, le comportement, la résolution de conflits, etc.). 

 
En encourageant la participation des élèves dans à  la vie scolaire et en créant 
les exposant à des projets spéciaux, les élèves  qui aideront ou amélioreront 
leur santé ou leur environnement (p. ex., leur environnement physique, social 
et culturel),  développeront une compréhension puis en favorisant le 
développement de valeurs sociétales et la sensibilisation à de la citoyenneté, la 
démocratie commencera à se manifester. et des fondements des principes 
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démocratiques. 
 

5.2 Le niveau secondaire 
 

Chaque école secondaire du second cycle doit former un comité des élèves ou une 
association1. Pendant leur parcours d’études secondaires, les élèves développent 
davantage une conscientisation sociale ainsi qu’une sensibilisation aux 
responsabilités personnelles et collectives. Parallèlement, leur compréhension et 
leur intérêt pour le leadership, la justice sociale et le gouvernement vont en 
grandissant. La formation d’un comité des élèves ou d’une association permet aux 
élèves de participer au rôle de leadership, de constater les résultats d’actions 
positives et de comprendre les conséquences de l’inaction. 

 
La commission scolaire reconnaît que le comité des élèves ou l’association joue un 
rôle essentiel en matière du déroulement de la vie sociale et politique à l’école. C’est 
le lien entre l’élève, la direction de l’école, le personnel de l’école et le conseil 
d’établissement; le comité des élèves ou l’association est un moyen pour l’élève 
d’apprendre à démarrer des projets, à exprimer ses idées, à respecter les opinions 
qui sont différentes des leurs, à choisir des stratégies et à participer à chaque étape 
du processus de la prise de décision. Le comité ou l’association fournit aux élèves 
l’occasion d’apprendre l’art de la négociation, de la collaboration et des compromis 
dans le milieu scolaire. En bref, le comité des élèves ou l’association permet aux 
élèves d’acquérir des compétences de leadership et oriente les élèves vers des 
activités positives qui contribuent à leur épanouissement personnel. 

 
5.3 Centre de la formation continue d’éducation aux adultes et de la formation 

professionnelle (ACCESS) 

 

La commission scolaire encourage le centre ACCESS à former un comité des 
élèves ou une association. Les avantages cités précédemment s’adressent aussi 
aux étudiants inscrits aux programmes du centre de l’éducation des aux adultes et à 
de la formation professionnelle. 

 

6. CONSEIL CONSULTATIF ÉTUDIANT 

 
Chaque année, un conseil consultatif étudiant sera formé. Il sera compris de deux (2) 
représentants des élèves de l’école Alternative; deux (2) du centre ACCESS; deux (2) de 
l’école secondaire internationale Saint-Lambert, Chambly Academy; deux (2) de l’école 
secondaire St-Saint-Johns; trois (3) de l’école secondaire régionale Centennial et trois (3) 
de l’école secondaire régionale Heritage. Les membres peuvent également comprendre, 
sans en exclure d’autres, le directeur général ou la directrice générale, le directeur général 
adjoint ou la directrice générale adjointe, le président ou la présidente ou le vice-président ou la 
vice-présidente du conseil. 
 
Le conseil consultatif étudiant a comme fonction d’informer le directeur général ou la 
directrice générale, et le conseil des commissaires sur les questions relatives à la vie 
étudiante, à la planification stratégique, à l’élaboration de politiques, à la rétention 

 
1 Articles 96.5 – 96.7 de la loi sur l’instruction publique 
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d’élèves, et aux programmes et services de la commission scolaire et des écoles. Le 
conseil consultatif étudiant se réunira trois fois au cours de l’année et transmettra un 
rapport des réunions au conseil des commissaires ainsi qu’aux écoles de ses membres.  
 
Le conseil consultatif étudiant peut aussi être consulté en matière de l’élaboration 
d’activités dans le cadre du leadership pour les élèves du primaire. 

 

7. REPRÉSENTATION DES ÉLÈVES AUPRÈS DU CONSEIL DES COMMISSAIRES 

 
Le conseil des commissaires invite la participation des élèves de la Commission scolaire 
Riverside. Lors de la première réunion du conseil consultatif étudiant, les membres 
recevront le calendrier des séances du conseil des commissaires. Les représentants de 
gouvernance et de gestion du conseil consultatif étudiant informeront les élèves de leurs 
droits et les encourageront à assister aux séances régulières du conseil des 
commissaires et à partager leurs opinions. 

 

8. ENTRÉE EN VIGUEUR 

 
La présente politique entre en vigueur à compter de la date de son adoption. 
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Annexe 1 
 
 

LES ARTICLES DE RÉFÉRENCE PROVENANT DE LA 

LOI SUR L’INSTRUCTION PUBLIQUE 

 

 
42. Chaque école doit former un conseil d’établissement. 
 
Le conseil d’établissement comprend au plus 20 membres et il est composé des 
personnes suivantes : 
 

1) au moins quatre parents d'élèves fréquentant l'école et qui ne sont pas 
membres du personnel de l'école, élus par leurs pairs; 

2) au moins quatre membres du personnel de l'école, dont au moins deux 
enseignants et, si les personnes concernées en décident ainsi, au moins un 
membre du personnel professionnel non enseignant et au moins un membre 
du personnel de soutien, élus par leurs pairs; 

3) dans le cas d'une école qui dispense l'enseignement secondaire du second 
cycle, deux élèves de ce cycle élus par les élèves de l'école inscrits au 
secondaire ou, selon le cas, nommés par le comité des élèves ou l'association 
qui les représente; 

4) dans le cas d'une école où des services de garde sont organisés pour les 
élèves de l'éducation préscolaire et de l'enseignement primaire, un membre du 
personnel affecté à ces services, élu par ses pairs; 

5) deux représentants de la communauté et qui ne sont pas membres du 
personnel de l'école, nommés par les membres visés aux paragraphes 1 à 4. 

 

Les représentants de la communauté n'ont pas le droit de vote au conseil 
d'établissement. 

 
51. Chaque année, au cours du mois de septembre, le comité des élèves ou, le cas 
échéant, l'association qui les représente, nomme les représentants des élèves au 
conseil d'établissement. 

 
À défaut, le directeur de l'école préside à l'élection des représentants des élèves au 
conseil d'établissement, selon les règles qu'il établit après consultation des élèves 
inscrits au secondaire. 

 

96.5 Chaque année, au cours du mois de septembre, le directeur d'une école qui 
dispense l'enseignement secondaire du second cycle voit à la formation d'un comité 
des élèves. 

 

Les élèves déterminent le nom, la composition et les règles de fonctionnement du 
comité et en élisent les membres. 

 
Les élèves peuvent décider de ne pas former un comité des élèves ou de confier les 
fonctions de ce dernier à une association qui les représente. 
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96.6 Le comité des élèves a pour fonction de promouvoir la collaboration des élèves à 
l'élaboration, à la réalisation et à l'évaluation périodique du projet éducatif de l'école ainsi 
que leur participation à leur réussite et aux activités de l'école. 

 
Le comité des élèves peut en outre faire aux élèves du conseil d'établissement et au 
directeur de l'école toute suggestion propre à faciliter la bonne marche de l'école. 

 

96.7 Dans l'exercice de ses fonctions, le comité des élèves ou l'association qui les 
représente a le droit de se réunir dans les locaux de l'école. 

 
102. Chaque centre doit former un conseil d'établissement. 

 

Le conseil d'établissement comprend au plus 20 membres et il est composé des 
personnes suivantes, qui en font partie au fur et à mesure de leur nomination ou 
élection : 

 
1) des élèves fréquentant le centre, élus par leurs pairs selon les modalités établies 

par le directeur du centre après consultation des élèves ou de l'association qui 
les représente, le cas échéant; 

2) au moins quatre membres du personnel du centre, dont au moins deux 
enseignants et, si les personnes concernées en décident ainsi, au moins un 
membre du personnel professionnel non enseignant et au moins un membre du 
personnel de soutien, élus par leurs pairs selon les modalités prévues dans leur 
convention collective respective ou, à défaut, selon celles qu'établit le directeur 
du centre après consultation des personnes concernées; 

3) au moins deux personnes nommées par la commission scolaire et choisies 
après consultation des groupes socio-économiques et des groupes socio- 
communautaires du territoire principalement desservi par le centre; 

4) dans le cas d'un centre de formation professionnelle, au moins deux parents 
d'élèves fréquentant le centre qui ne sont pas membres du personnel du centre, 
élus par leurs pairs selon les modalités établies par le directeur du centre; 

5) au moins deux personnes nommées par la commission scolaire et choisies au 
sein des entreprises de la région qui, dans le cas d'un centre de formation 
professionnelle, œuvrent dans des secteurs d'activités économiques 
correspondant à des spécialités professionnelles dispensées par le centre. 

 
Le mandat des membres du conseil d'établissement est d'une durée de deux ans. 
Toutefois, les membres du conseil d'établissement demeurent en fonction jusqu'à ce 
qu'ils soient élus ou nommés de nouveau ou remplacés. 

 

Une vacance à la suite du départ ou de la perte de qualité d'un membre du conseil 
d'établissement est comblée en suivant le mode prescrit pour la désignation du membre 
à remplacer, mais seulement pour la durée non écoulée du mandat. 

 
211.1 Sous réserve des orientations que peut établir le ministre, la commission scolaire 
adopte une politique relative à l'initiation des élèves à la démocratie scolaire prévoyant 
notamment une forme de représentation des élèves auprès du conseil des 
commissaires. 
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Policy Name:  

Policy on the Naming or 

Renaming of a School or Center 

Centre 

Policy Number: 
BXXX-XXXXXXXX replacing policy number B45-

19990518 

Date Received at Executive: April 2, 2024 

Date Received at Council:  April 16, 2024 

Consultation Period:  April 19, 2024 to June 2, 2024 

Date Approved by Council: May 18, 1999 24XXXX 

 

1. General 

1.1 All proposed names for schools or centres subject to this policy must be submitted 
to the “Commission de toponymie du Québec” before a new name can be made 
public. 

1.2 At Riverside School Board, we welcome diversity in the naming or renaming of our 
schools and centres. 

1.3 The Equity Statement will be factored in when naming or renaming of a school or 
centre. 

 
2. Guidelines    

2.1 Schools or centers centres may be given a name to correspond with: 
 

• the name of the street on which the building faces; 

• the historical name of the district; 

• the name of the community in which the school is located; 

• a name chosen by the Council of Commissioners in consultation with, or as 

recommended by, the Governing Board of the school or center centre concerned 

in the event of renaming a school or center centre; 

• the name of a person who has made a significant contribution in the field of 
education, at the municipal, provincial or federal levels; 

• the name of a famous Canadian person considered to be a role model for 
students; 

• a name which reflects the mozaic of Riverside School Board. 

 
2.2  Schools or center centre may be named using acronyms which relate to the orientation 

of a school (e.g. TAS – The Alternate School CET-A –Centre of Expertise in Transport - 

ACCESS). 
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2.3 A school or center centre named after a person shall be known by the full name of 
the individual and a plaque, which includes a short biography, shall be placed 
in the entrance hall of the building concerned. 

 
2.4 The name of a school or center centre shall not be similar to that of an existing 

school or or center centre in the Province. 
 

2.5 The name of a school or center centre shall be in English.  An appropriate French 
equivalent may be considered. 

 
2.6 All names of schools or center centre must be approved by the Council of 

Commissioners for Riverside School Board. 
 

3. New Schools or Centers  Centres 

3.1 Names proposed for new schools or new center centre may be initiated at the 
Board level and shall include the history and biography, if applicable, then shall 
be forwarded to the Governing Board representing students affected or the 
Parents’ Committee for consultation. 

 
3.2 Names suggested (at least two) by the Governing Board or Parents’ Committee 

concerned shall include the history and biography, if applicable. This 
information shall be forwarded to the Director General who will present the 
names to the Council of Commissioners. 

 
4. Renaming of Schools or Centres 

The Council of Commissioners may consider renaming a school or center centre 
if: 

 

• the school or center centre has been transferred from one school board to another; 

• there is a change in the orientation of a school or center centre, which has 
received prior approval by the Council of Commissioners; 

• a request is submitted for the renaming of a school or center centre by the 
Governing Board of the school or center centre concerned, supported by the 
administration of the school or centre. The request must state the reasons for the 
name change and provide historical information related to the existing name of the 
school or centre; 

• the amalgamation of schools or center centre occurs. 
 

Requests shall be forwarded to the Director General who will present the names to 
the Council of Commissioners. 

  
General 

9.0 All proposed names for schools or centers subject to this 
policy must be submitted to the “Commission de toponymie 
du Québec” before a new name can be made public. 
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Nom de la politique :  

Politique pour nommer ou 

renommer une école ou un 

centre 

Numéro de la politique: 
Résolution BXXX-XXXXXXXX remplaçant la 

résolution B45-19990518 

Date déposée au comité exécutif : Le 2 avril 2024 

Date déposée au conseil : Le 16 avril 2024 

Périod de consultation :  Le 19 avril 2024 au 2 juin 2024 

Date de l’adoption par le conseil : Le 18 mai 1999 24XXXX 

 

 

1.Général  

1.1  Toutes les dénominations proposées pour les écoles ou les centres assujettis à la 
présente politique doivent être soumises à la Commission de toponymie du Québec 
avant qu'un nouveau nom puisse être rendu public. 

1.2 À la Commission scolaire Riverside, nous accueillons favorablement la diversité dans 
le nom ou le changement de nom de nos écoles et de nos centres. 

1.3 La déclaration d'équité sera pris en compte lors du nom ou du changement de nom 
d'une école ou d'un centre.  

 

2. Démarche : 

 
2.1 Les écoles ou les centres peuvent être identifiés par un nom qui correspond à : 

 

• le nom de la rue sur laquelle l'édifice est situé ; 

• le nom historique de la région ; 

• le nom du quartier dans lequel l'édifice est érigé ; 

• un nom choisi par le conseil des commissaires, suite à une consultation 
avec le conseil d'établissement ou à une recommandation émise par le 
conseil d'établissement de l'école ou du centre concerné, dans l'éventualité 
de renommer une école ou un centre ; 

• le nom d'une personne qui a contribué, de façon significative, à améliorer 
le monde de l'éducation ou le monde politique que ce soit sur le plan 
municipal, provincial ou fédéral ; 

• le nom d'une personne canadienne pouvant être considérée comme un 
modèle pour les élèves ; 

• un nom qui reflète la diversité de la Commission scolaire Riverside. 
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2.2 Les écoles ou les centres peuvent être nommés en utilisant un acronyme reflétant 
l'orientation de l'établissement (ex. TAS -The Alternate School CET-A – Centre 
d’expertise en transport - ACCESS). 

 

2.3 Une école ou un centre nommé en l'honneur d'une personne doit utiliser le nom 
entier de la personne et une plaque sur laquelle est inscrite une brève biographie 
doit être placée dans l'entrée de l'édifice concerné. 

 

2.4 Le nom d'une école ou d'un centre ne doit pas ressembler à celui d'une autre école 
ou d'un autre centre établi dans la province. 

 

2.5 Le nom d'une école ou d'un centre doit être en anglais. Un nom équivalent en 
français peut être considéré. 

 

2.6 Tous les noms des écoles et des centres doivent être approuvés par le conseil des 
commissaires. 

 

3. Nouvelles écoles et nouveaux centres : 
 

3.1 Les noms pour les nouvelles écoles ou les nouveaux centres peuvent être proposés 
par la direction de la commission scolaire et doivent être accompagnés du contexte 
historique et d'une biographie, si possible, et doivent être acheminés au conseil 
d'établissement de l'école ou du centre concerné ou au comité des parents, pour 
consultation. 

 

3.2 Les noms suggérés (un minimum de deux) par le conseil d'établissement ou le 
comité de parents concerné doivent inclure le contexte historique et une 
biographie, si possible. Ces informations doivent être acheminées au directeur 
général ou à la directrice générale qui présentera ces noms au conseil des 
commissaires. 

 

4. Renommer une école ou un centre : 
 

Le conseil des commissaires peut considérer la possibilité de renommer une école 
ou un centre si : 

 

• l'école ou le centre a été transféré d'une commission scolaire à une autre ; 
 

• le changement d'orientation de l'école ou du centre, changement qui a été 
précédemment approuvé par le conseil des commissaires ; 

 

• une requête pour renommer une école ou un centre a été soumise par le 
conseil d'établissement de l'école ou du centre concerné et appuyée par la 
direction dudit établissement. La requête doit indiquer les motifs pour 
demander ce changement de nom ainsi que l'historique relatif au nom 
actuel de l'établissement ; 

 

• la fusion d'écoles ou de centres. 
 

Les requêtes doivent être acheminées au directeur général ou à la directrice 
générale qui présentera ces noms au conseil des commissaires. 
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Général : 

 

2. Tous les noms proposés pour les écoles et les centres dans le cadre de 
cette politique doivent être soumis à la Commission de toponymie du 
Québec avant que le nouveau nom soit rendu public. 
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Riverside School Board’s mandate is to provide educational and pedagogical services to 
its school population.  Transportation is a complementary service that aims to facilitate 
accessibility to these programs.  As a complementary service, the amount of resources 
allocated to the transportation budget must not compromise the primary objective of the 
school board. 
 
This Transportation Policy is adopted by Riverside School Board to establish the rules and 
procedures for the administration and operation of its transportation system.  This policy 
applies to the daily transportation, to and from school, of youth-sector students living on 
school board territory.  This may also apply to students from private institutions who are 
governed by agreements, historical or otherwise, and subject to the present policy. 
 
1.1. Legal Framework 
 
The organization of the transportation of students is regulated by the following legislation: 
the Quebec Education Act, the Transport Act, the Regulation respecting road vehicles 
used for the transportation of school children, the Highway Safety Code, and the Riverside 
School Board Policy to Maintain a Safe, Respectful and Drug-free Environment in Schools 
 
1.2. Definitions 
  
Board    Riverside School Board 

 
Parent The parent or legal guardian identified as such on the 

student’s registration form 
 

Transportation 
Department   

The Transportation Department of Riverside School 
Board 
 

RTL    Réseau de Transport de Longueuil 
 

Berline   A vehicle, normally a minivan or car, dedicated to school 
transportation 
 

Walking Distance The shortest distance from the student’s residence to the 
closest access to school property, using public roads or 
pedestrian paths. 

 
Kindergarten For the purposes of this document, Kindergarten refers 

to four-year-old and five-year-old Kindergarten. 
 

1.3 Principle Guidelines 
 
Riverside School Board organizes transportation services for its youth-sector students 
who are eligible for transportation.  The responsibility of the school board begins when the 
student gets on the school transport and ends when they disembark.  The parents are 
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responsible for the student outside of this period. Parents of students not eligible for 
transport are responsible for the safety of their child going to and from school. 
 
The transportation network is organized to provide services for the regular daily needs of 
all students who are eligible for transportation.  In consideration of the safety of students, 
transportation services are not for occasional, variable or personalized services. 
 
The student’s principal address is used to determine if the student is eligible for 
transportation.  In the case of shared custody, the parents will determine the principal 
address that will be entered in the student’s file. 
 
The board, through an agreement with Réseau de Transport de Longueuil, will organize 
public transportation for as many of its secondary students as possible. 
 
All students assigned to public transportation must follow the rules of the transit 
corporation serving their area.  The parents will buy the monthly pass and ID card. 
  
Given the limited financing available to operate a complex school transportation network, 
it is important that resources are used at optimum efficiency.   To that end, school boards 
may enter into agreements to share transportation when it is of mutual interest. 
 
In exceptional cases, when the regular transportation system cannot provide the service, 
particularly with regards to students with special needs, the Riverside Transportation 
Manager can make an agreement with the parent to transport his child. 
 
This Policy shall come into force on the date of its adoption by the Council of 
Commissioners of Riverside School Board. 

 
2. ELIGIBILITY FOR TRANSPORTATION 
 
2.1 Criteria for Eligibility  
 
A student is deemed in-zone to a school when his principal address is within a 
geographical attendance zone as defined in the Board’s “Planning for Our Schools” 
document.  A student is deemed out-of-zone to a school when his principal address is 
outside the attendance zone.  If parents choose an out-of-zone school for their child, no 
transportation is provided. 
 
Transportation will be provided to in-zone students who meet the following conditions of 
eligibility: 

a) kindergarten students who reside at a walking distance of 0.8 km or more from 
the school they attend; 
 

b) elementary students who reside at a walking distance of 1.6 km or more from 
the school they attend; 
 

c) secondary students who reside at a walking distance of 2.0 km or more from 
the school they attend. 
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The walking distance is determined by the shortest distance, using public roads or 
footpaths, between the student’s address and the closest access to the school property. 

 
2.2. Medical Conditions 
 
Transportation to school will be provided to students, designated by the school board, that 
need special services due to physical or intellectual handicaps.   
 
In special cases, the Board may provide transportation for students who have a certified 
medical reason that prevents them from walking to school or to a bus stop. These 
exceptions will be examined in light of the student’s capacity to participate in a physical 
education program as well as the permanence and severity of the medical condition 
described in the medical certificate provided annually by the parent to the school. 

 
Parents of a child with a physical handicap must provide help in getting the child on and 
off the vehicle. 

 
In the case of a child with a temporary medical condition, the student may be unable to 
use the regular transportation  The Board, in cooperation with the parent, will endeavour 
to provide transportation using available vehicles.  If the student requires an adapted 
vehicle and none are available, other solutions may be considered (i.e. transportation 
provided by the parent, homebound tutoring). 

 
2.3 Regional Programs  
 
Transportation is provided for students attending a regional program. 
 
2.4  Excess Student Enrolment Resulting in Student Transfer 
 
Due to a lack of space in a school at the grade level of a child, the Board may transfer a 
student to another school.  Transportation is then provided for the rest of the school year, 
after which the student returns to the in-zone school, space permitting. 
 
2.5  Zoning Change (“Grandfather” Clause) 
 
In the case where the Board redistributes the students among the schools and changes 
the geographical zone assigned to each school, a student’s status may change to out-of-
zone.  A ‘grandfather’ clause is a provision in which an old rule continues to apply to some 
existing situations while a new rule will apply to all future cases.  In this situation, the 
‘grandfather’ clause will apply to continue transportation to certain students who began 
their studies at their in-zone school but, due to a zoning change, their status changed to 
out-of-zone.  The Grandfather Clause is described the Planning for Our Schools 
document, produced annually. 

 
2.6 Interboard Agreements  

 
In certain cases, the Board cannot provide pedagogical services locally and must refer the 
students to specialized schools. In most cases, these schools are situated on the island 
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of Montreal. If public transportation is not available or if a students is deemed incapable 
of using it, the school board provides transportation.  If the student uses public 
transportation, the Board will reimburse a portion of the bus pass and identity card, using 
the current reimbursement terms. 
 
3. SERVICE AND ORGANIZATION CRITERIA 

 
3.1. Organization of Transportation and Travel Time 

 
The school board will decide on the mode of transportation used to transport students, 
based on multiple criteria including school transportation contracts, availability of vehicles, 
delays, capacity, etc.  This means that students may travel on yellow buses, Berlines, or 
use the RTL.   
 
When possible and under normal conditions, the travel time for a student should not 
exceed 75 minutes.  This remains an objective and should not be considered an obligation 
or commitment. 

 
3.2. Bus Stops for School Buses  

 
Because the Board cannot pick up every child at their home, bus stops are normally placed 
at street intersections.  It is the responsibility of the parent to supervise their child at the 
bus stop to ensure their safety. 
 

a) Kindergarten students may be required to walk up to a maximum of 0.4 km from 
the nearest point of access of their property to their bus stop. 

 
Elementary and secondary students may be required to walk up to a maximum of 
0.8 km from the nearest point of access of their property to the bus stop. 

 
b) School bus stop locations are reviewed annually. 
 
c) The location of the bus stops will be established by the Transportation Department 

taking into consideration the safety and age of the students. 
 
d) When student enrolment changes during the school year, bus routes and bus 

stops may be added, moved, modified or eliminated. 
 
e) When a parent would like a bus stop changed, the form “Request for Change in 

Bus Stop” must be completed and handed in to the school.  The school will send 
the completed form to the Transportation Department for consideration.  The 
Transportation Department will review the request and send the answer to the 
school within a reasonable delay.  Making a request does guarantee its approval. 
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3.3. RTL: Location of Bus Stops and Reimbursement to Parents 
 
Location of Bus Stops 
 
Students using public transportation must use bus stops that are already in place, 
regardless of the walking distance to the bus stop. 
 
 Reimbursement to Parents 

 
➢ A partial reimbursement of the public transportation pass is provided to cover the 

school day usage. 
 
➢ All secondary students who live where RTL is the designated transportation from 

their residence to their in-zone school are reimbursed approximately 60% of the 
cost of the ten monthly passes required between September and June. This 
includes students attending an in- or out-of-zone school served by the RTL but 
excludes those who live within the 2 KM walking zone of any secondary school. 

 
➢ Students who attend school only part of the year will be reimbursed pro rata 

monthly basis 
 
➢ The reimbursement will be made in one payment for the current year during the 

month of May. 
 
➢ The cheque will be issued to the parent identified in the student’s record as of 

mid-February of the reimbursement year. 
 
➢ Amounts owed to the school the student attends or a school previously attended 

will be deducted from this reimbursement. 
 

Buss Pass 

 

Beginning in the 2024-2025 school year, there is an agreement between RSB and RTL for 

a restricted student OPUS pass for eligible secondary students.  Eligible secondary 

students are those who live where the RTL is the designated transportation from their 

residence to their in-zone school.  This includes students attending an in-zone or out-of-

zone school served by the RTL but excludes those who live within the 2 km walking zone 

of any secondary school.  These students will receive a restricted student OPUS pass that 

is paid by the school board.  This bus pass can only be used during RSB calendar school 

days, excluding holidays, from Monday to Friday, between 6:30 a.m. and 7:30 p.m.   

Parents will continue to pay the fee for the production of the OPUS card issued by RTL.  

There will no longer be any reimbursement made by RSB to parents for bus passes. 

 
3.4. Capacity 
 
The maximum legal capacity is as follows: 
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Regular (yellow) school bus: 72 passengers 
Minibus:   18-30 passengers 
Berline (Minivan or car): 4 to 7 passengers depending on model of vehicle. 
     .    
On a regular school bus, the maximum capacity means that there will be 3 students per 
bench on all 24 benches.  Taking into account the size of the students, whenever possible 
the Board will try not to exceed 60 Kindergarten or elementary students per bus and 48 
secondary students per bus. 
 
3.5. Second Address – Shared Custody and Alternative Address 

 
The principal address determines the status and eligibility of transportation of the student.  
Transportation may be provided to a second address other than the principal address 
under the following conditions: 
 

a) For a shared-custody address, the parents must inform the school secretary of 
the second address, who will then modify the information in the student’s file.   

 
b) For an alternative address, a form is available from the school secretary or on  the 

board website.  The parent must hand in the completed form to the school and 
the request must be approved by the Transportation Department. 

 
c) The second address must remain the same for the major portion of the school 

year. 
 
d) The second address must also meet the eligibility requirements for transportation. 
 
e) No change will be made on a day-to-day basis. 
 
f) No bus stops will be added nor will bus routes be extended to accommodate 

second addresses.       
 

3.6. Available Seats 
 

  Available seats give students, whether they are deemed eligible or not eligible for 
transportation, the opportunity to use school transportation and applies to students who 
are in the walking zone as well as to those who are out-of-zone to a school.   
 
A fee will be charged for an available seat. Details regarding the fees and terms are 
available on the application form. 
 
The conditions are as follows: 

a) To obtain an Available Seat, the form “Request for Available Seats” must be 
completed and signed by the parent and submitted to the school along with a 
cheque for the fee.  The form is available on the Board website or from the school 
secretary.   The school will forward the completed form to the Transportation 
Department for evaluation.  Making a request does not guarantee approval.  The 
request is only valid for the current school year. 
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b) If the application is received by July 1st, the available seat will be ready by the first 

day of the school year.  If the application is received between July 1st and October 
5th, it will be processed by October 15th.  If the application is received after October 
5th, the processing delay will be up to 10 days.  

   
c) If the number of requests exceeds the number of available seats, the school will 

recommend to the Transportation Department which students are to be 
transported according to age and distance. 

 
d)  The service is not guaranteed for the year and is subject to availability.  In the 

unlikely event that seats are required for new registrations during the year or there 
is a change in bus routes, the Transportation Department will determine which 
students will no longer have an available Seat.  The Transportation Department 
will advise the School and the parents and issue a pro-rata refund.   

 
e) There will be no bus stops added and the bus routes will not be extended or 

modified to accommodate these students. The arrival and departure time of the 
buses must be respected and will not be changed to accommodate these 
students. 

 
3.7.   Transportable Items 

 
➢ In order to ensure the safety and protection of passengers on school buses, drivers 

must control the transport of luggage and equipment, in conformity with certain 
rules.  Article 519.8 of the “Code de la sécurité routière” (The Highway Safety 
Code) states that only hand baggage is permitted on a school bus. 

 
➢ As a school Board rule, acceptable hand baggage must measure no more than 65 

cm x 40 cm x 35 cm (26” x 16” x 14”). 
 

➢ Students must hold their bags on their laps without obstructing normal access to 
the aisle or bench. 

 
➢ A student may carry no more than two (2) bags on the school bus (one 

conventional schoolbag and one other). 
 
➢ The following items are prohibited from being transported on the bus: 

 

• Golf bags and equipment 

• Baseball bat 

• Musical instruments that exceed the measurements mentioned above. 

• Skateboards or scooters 

• Skates without a rigid case, or a sturdy bag and skate guards. 

• Hockey sticks and sports bags that exceed the measurements mentioned 
above. 

• Snowboards, alpine or cross-country ski equipment 

• Animals 
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• Snowshoes, toboggans 

• Umbrellas unless they are collapsible 

• Construction paper that is not rolled 

• Items that pose a safety risk for students 
 

➢ All bus drivers must strictly adhere to these guidelines.  As well, students must be 
reminded of these regulations by the school. 

 
3.8  Video Monitoring  
 
Video monitoring equipment may be used by the Transportation Department, on board the 
bus, when deemed necessary, to ensure the safe transportation of students.  All other 
forms of photography and video monitoring are prohibited.  
 
3.9 Daycare 

 
a) Students registered in daycare do not relinquish their transportation eligibility if 

they require bussing later during the year. 
 
b) In the best interests of the child, if there is a change to the schedule of the child 

taking the bus, the parent must notify the school at least one week in advance.   
 
c) The school will not accept requests for changes to the daily schedule of the 

student except in the case of an emergency. 
 

3.10 Passe-Partout 
 
Parents of these students must provide transportation.  

 
3.11 Student Transfers Resulting from Application of the Policy to Maintain a 

Safe, Healthy and Drug-free School 

Under specific conditions as outlined in the “Policy to Maintain a Safe, Respectful, and 
Drug-Free Environment in Schools”, the Director General can transfer a student to another 
Riverside school. Neither transportation nor public transportation reimbursement is 
provided.  Some situations are dealt with on a case-by-case basis by the Director General.  
The parent will assume additional costs for transportation.   If the student was eligible for 
the public transportation reimbursement and is transferred during the year, the parent will 
receive the public transportation reimbursement for the period of time up to the time of 
transfer.  
 
3.12 SCHOOL CLOSURES 
 
Due to exceptional circumstances, it may happen that some or all schools may be 
temporarily closed during a regular school day.  (Bad weather conditions, poor driving 
conditions, or other).  Only the Director General or his delegate has the authority to close 
one or more schools when circumstances warrant it. 
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When possible, the decision to close some or all schools will be made before 6:15 a.m.  
The information will be posted on the school board website and Facebook page.  
 
4.0 Bus Safety Code of Conduct 
 

➢ Students are expected to behave in a responsible manner at all times.  Common 
courtesy, good manners and mutual respect, as well as accountability and 
responsibility, are an integral part of youth education. 

 
➢ Student behaviour on the bus is addressed by the school administration.  A 

disciplinary guideline is provided to the schools for their consideration. 
 

➢ The Board must ensure safe and secure transportation for all students. 
 

➢ The students must comply with the behaviour code stated in Roles & 
Responsibilities (Section 5) and any rules included in the school’s code of conduct 

 
➢ The bus driver and/or transport company will report a student’s problematic 

behaviour to the school using the standard bus report form. 
 

➢ The school administrator has the authority to deal with student behaviour in the 
manner that he deems necessary.  When appropriate, the principle of progressive 
disciplinary action is applied. 

 
➢ The school deals with the student according to its code of conduct and the 

particular needs of the student. 
 

➢ Students should be made aware that their inappropriate behaviour might lead to a 
suspension of transportation services.  The following steps are recommended: 

 

• The driver asks the student to correct his behaviour. 

• If the behaviour persists, the driver makes a first written report that is sent to 
the school.  A school administrator discusses the report with the student.  The 
date should be logged for future reference. 

• If the behaviour persists, the driver makes a second written report.  The school 
administrator notifies the parents either by phone or letter.  In the case of a 
verbal notice, the date and name of the parent spoken to should be logged for 
future reference. 

• If the behaviour still persists, the driver makes a third written report.  The school 
administrator normally notifies the parents of a suspension from the bus for a 
few days and if required holds a meeting with the parents. 

• Subsequent events reported by the driver should entail progressively longer 
suspensions, which could include an indefinite suspension.  Parents should be 
met prior to a long-term or indefinite suspension. 

 
➢ Certain serious inappropriate behaviour can lead directly to a suspension. 
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➢ Riverside School Board’s “Policy to Maintain a Safe, Respectful and Drug-Free 
Environment in Schools” applies to all transportation. 

 
➢ Students transported by Réseau de transport de Longueuil (RTL) are subject to 

the RTL code of conduct. 
 

➢ The school should contact the Transportation Department or the RTL supervisor 
when issues are related to the bus driver. 

 
➢ The school administrator may discuss specific student problems with the 

Transportation Manager in order to arrive at a fair resolution. 
 
5.   ROLES AND RESPONSIBILITIES 
 
  The Transportation Department shall: 
 

➢ establish eligibility for transportation; 
➢ ensure that all contractual obligations are fulfilled; 
➢ establish all bus routes, bus stops and schedules; 
➢ ensure adequate space on all buses for students travelling to and from schools; 
➢ assist the school administration, bus drivers, parents and others with solutions to 

problems occurring on vehicles or at bus stops; 
➢ promote student safety through student and parent awareness of transportation 

policies and procedures. 
 
  Transportation contractors shall: 
 

➢ provide contracted services to the Board; 
➢ ensure that each driver hired is qualified and properly licensed before allowing him 

or her to drive a vehicle under contract with the Board; 
➢ follow through on all concerns received from the school or Transportation 

Department; 
➢ advise the Transportation Department and the schools immediately of all accidents 

involving vehicles under contract; 
➢ inform the drivers of the transportation policies and procedures of the Board; 
➢ advise drivers to return a kindergarten student to the school if there is nobody at 

the bus stop to meet him or her; 
➢ assist and co-operate fully with the Transportation Department in all matters 

pertaining to driver discipline; 
➢ maintain vehicle cleanliness inside and out at all times; 
➢ maintain and repair all vehicles as required by provincial regulation and as 

stipulated in the contract; 
➢ forward recommendations from the drivers regarding matters of safety to the 

Transportation Department. 
 
The driver shall: 
 

➢ respect the scheduled times, routes, and stop locations determined by the Board; 
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➢ not arrive unnecessarily early at school; 
➢ whenever feasible, turn engine off when waiting at school; 
➢ report all accidents  and injuries immediately and follow-up with a written report. 
➢ keep a copy of the bus route on the bus at all times; 
➢ respect all laws regulating the driving of a school bus as stipulated by the provincial 

highway code; 
➢ drive in a manner that ensures the safety of all passengers; 
➢ make recommendations regarding the safety of students to the bus contractor in 

conjunction with the school administration; 
➢ maintain discipline on the school bus;  
➢ report all behaviour problems to the school administrator using established 

procedures; 
➢ return a kindergarten student to the school if there is nobody at the bus stop to 

meet him or her; 
➢ not refuse, on his own authority, to transport students identified by the Board. 

 
The school administration shall: 
 

➢ ensure that all information on students is current and that all new registrations, 
changes and/or deletions are promptly updated in the GPI system; 

➢ supervise the arrival and the departure of school buses; 
➢ advise parents that bus drivers will return a kindergarten student to the school if 

there is nobody at the bus stop to meet him or her; 
➢ discipline students who violate the rules; 
➢ inform the Transportation Department of concerns and suggestions for 

improvement; 
➢ forward to the Transportation Department all requests for transportation services; 
➢ ensure that the Transportation Policy of the Board are communicated to students 

and parents;  
➢ inform the parent of a ‘transferred’ student (transferred for reasons of over-

crowding) that transportation to the other school is valid only for the period of time 
that the student is transferred.  When the student is transferred back to their zoned 
school, transportation resumes to that school. 

 
Students shall: 
 

➢ use only the bus they are assigned; 
➢ respect the authority of the driver; 
➢ refrain from the use of profane or obscene language or discriminatory remarks; 
➢ be at the bus stop ahead of time (10 minutes); 
➢ stay well clear of a moving bus and wait until it comes to a full stop before 

approaching; 
➢ line up in single file when boarding a bus and then move to the rear and take a 

seat; 
➢ remain seated, talk quietly, and not eat or drink on the bus; 
➢ not engage in anti-social behaviour such as spitting, littering, fighting, etc.; 
➢ avoid shoving, pushing, etc., especially when boarding or leaving the bus; 
➢ never place head or arms out of bus windows; 
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➢ use the emergency exits in an emergency only; 
➢ not tamper with any bus equipment or mechanism; 
➢ not distract the driver by conversing with him or by misbehaving; 
➢ not throw anything inside the bus or out of the windows; 
➢ respect the no smoking rule on school buses; 
➢ not use any alcohol or drugs; 
➢ assume the cost of repairs for damages for which they have been deemed 

responsible; 
➢ wait until the bus comes to a complete stop before leaving their seats and descend 

in a single file; 
➢ walk a safe distance away from the bus, so that the driver can see them and know 

that they are safe; 
➢ where applicable, always cross in front of the bus while lights are flashing and 

always proceed with utmost caution, in full view of the driver; 
➢ use only assigned seat, if, for disciplinary or safety reasons, the bus driver deems 

this measure to be necessary; 
➢ obey the driver’s instructions at all times; 
➢ identify themselves correctly, by name, upon the request of the driver; 
➢ follow the rules concerning the carrying of equipment as stipulated in Section 3.7. 
➢ not use any form of photography or video monitoring on or around the school bus. 

 
The parents shall: 
 

➢ review with their children the safety procedures and rules of conduct contained in 
the information provided by the Board or in the school’s code of conduct; 

➢ inform the school of any changes in personal information i.e. home address, 
alternate address, telephone number, etc; 

➢ forward to the school administration all requests concerning transportation 
services; 

➢ assume all costs for wilful damage done by their child to the school bus or property 
of others; 

➢ be responsible for the supervision of their children at the bus stop, as well as 
between home and the bus stop; 

➢ ensure that the child is at the bus stop 10 minutes before the bus is to arrive; 
➢ have a back-up plan in the event that the child misses the bus or if the bus does 

not arrive. 
 

The private schools shall: 
 

➢ in early May, provide the Board with an up to date list of students to be transported 
for the following year; 

➢ update promptly all registrations, changes and deletions of the student list with the 
Transportation Department; 

➢ inform parents of their child’s bus route and rules of behaviour at the start of the 
year; 

➢ deal with parental concerns; 
➢ communicate any problems to the Transportation Department; 
➢ support the Transportation Department in applying its policy and procedures; 
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➢ not modify its school hours without an agreement with the Transportation 
Department; 

➢ pay promptly all sums owed to the Board. 
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Nom de la politique : Politique du transport scolaire 
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Dans le présent document, le masculin est employé sans aucune discrimination et 
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 1. Introduction 
 
Le mandat de la Commission scolaire Riverside est de fournir des services éducatifs et 
pédagogiques à sa population étudiante.  Le transport scolaire est un service 
complémentaire ayant pour but de faciliter l’accessibilité à ces programmes d’études.  En 
tant que service complémentaire, les ressources financières allouées au budget du 
Service du transport scolaire ne doivent pas compromettre l’objectif premier de la 
commission scolaire. 
 
Cette politique sur le transport scolaire est adoptée par la Commission scolaire Riverside 
pour déterminer les règles et procédures pour l’administration et l’opération de son service 
de transport scolaire. Cette politique s’applique au transport des élèves du secteur jeune 
qui sont sur le territoire de la commission scolaire pour l’entrée et la sortie quotidienne 
des classes. Elle s’applique aussi aux élèves qui fréquentent des collèges privés qui ont 
une entente, antérieure ou non, avec la commission scolaire, et sujette à la présente 
politique. 
 
1.1. Cadre légal   

 
 L’organisation du transport des élèves est régie par des dispositions législatives que l’on 
retrouve notamment dans la Loi sur l’instruction publique, la Loi sur les transports, le 
Règlement sur les véhicules automobiles affectés au transport des élèves, le Code de la 
sécurité routière et la politique de la commission scolaire Riverside relative au maintien 
d’un environnement sécuritaire, respectueux et sans drogues dans les écoles. 
 
1.2. Définitions 
  
Commission scolaire   Commission scolaire Riverside 

 
Parent Le parent ou le tuteur légal apparaissant au dossier de 

l’élève 
 

Service du transport 
scolaire 

Le Service du transport scolaire de la Commission 
scolaire Riverside 
 

RTL    Réseau de transport de Longueuil 
 

Berline Un véhicule, voiture ou fourgonnette, réservé au 
transport scolaire 

 
Distance de marche  La plus courte distance à partir du domicile de l’élève 

jusqu’à l’accès le plus proche sur la propriété de l’école en 
empruntant un chemin public ou un sentier pour piétons. 

 
Maternelle Pour les fins de l’application de cette politique, le niveau 

maternel réfère aux élèves de maternelle 4 ans et de 
maternelle 5 ans. 
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1.3. Principes directeurs   
 

La Commission scolaire Riverside organise un service de transport pour les élèves qui 
sont admissibles au transport.  La responsabilité de la commission scolaire débute lors de 
l’embarquement de l’élève dans le transport scolaire et se termine au débarquement de 
celui-ci.  Les parents sont responsables de l’élève en dehors de cette période.  Les parents 
des élèves non admissibles au transport sont responsables de la sécurité de leur enfant 
lors des déplacements pour se rendre à l’école et au retour à la maison. 
 
Afin d’assurer la sécurité des élèves, ce service de transport n’est pas établi dans le but 
de répondre à des besoins occasionnels, variables ou personnalisés.  Son efficience 
repose sur le fait qu’il est organisé afin de répondre à des besoins réguliers pour 
l’ensemble des élèves admissibles au transport.   
 
L’adresse principale est utilisée afin de déterminer si l’élève est admissible au transport.  
En cas de garde partagée, il incombe aux parents de déterminer quelle sera l’adresse 
principale au dossier de l’élève. 
 
La commission scolaire, en coopération avec le Réseau de transport de Longueuil, 
organise le transport en commun pour le plus grand nombre d’élèves de niveau 
secondaire possible.  Tous les élèves assignés au transport en commun doivent respecter 
les règlements de la société de transport qui dessert leur secteur.  Les parents doivent 
acheter le laissez-passer mensuel et la carte d’identité. 
  
Les ressources financières disponibles pour l’administration d’un réseau complexe de 
transport scolaire étant restreintes, il est essentiel de les utiliser efficacement.  Dans ce 
but, les commissions scolaires peuvent arriver à une entente de partage d’autobus 
lorsqu’il y a avantages réciproques. 
  
Dans certains cas exceptionnels, lorsque le système de transport régulier ne peut fournir 
le service, en particulier en ce qui a trait aux élèves handicapés, le régisseur du transport 
scolaire de la Commission scolaire Riverside peut s’entendre avec le parent pour que 
celui-ci transporte son enfant. 
 
Cette politique entre en vigueur dès son adoption par le Conseil des commissaires de la 
Commission scolaire Riverside. 

 

2.  ADMISSIBILITÉ AU TRANSPORT SCOLAIRE 

 
2.1. Critères d’admissibilité 
 
Un élève est reconnu comme étant dans la zone de fréquentation d’une école lorsque son 
adresse principale est à l’intérieur du territoire géographique déterminé par la commission 
scolaire dans le document Planning for Our Schools.   Un élève est considéré hors zone 
lorsque son adresse principale est à l’extérieur de celui-ci.   Si un parent choisit une école 
hors zone pour son enfant, aucun transport n’est fourni.  
 
Le transport scolaire sera assuré aux élèves résidant dans la zone de fréquentation de 
l’école et qui satisferont les critères d’admissibilité suivants :  
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a) les élèves de la maternelle dont la distance de marche entre leur domicile et 
l’école qu’ils fréquentent est de 0,8 km ou plus; 

 
b) les élèves du primaire dont la distance de marche entre leur domicile et 

l’école qu’ils fréquentent est de 1,6 km ou plus; 
 
c) les élèves du secondaire dont la distance de marche entre leur domicile et 

l’école qu’ils fréquentent est de 2,0 km ou plus; 
 
d) La distance est déterminée par le trajet le plus court parcouru sur la voie 

publique entre l’adresse de l’élève et l’adresse de l’école du bassin 
géographique désigné par la Commission scolaire. 

  
2.2. Condition médicale 

 
Le transport scolaire sera assuré aux élèves qui sont désignés par la commission scolaire, 
en raison d’un handicap physique ou intellectuel, nécessitant des services spécialisés. 
Les parents doivent aider l’élève pour monter à bord du véhicule. 

 
Dans certains cas exceptionnels, la commission scolaire peut fournir le transport scolaire 
aux élèves qui, pour des raisons médicales justifiées, ne peuvent marcher pour se rendre 
à l’école ou à leur arrêt d’autobus. Ces exceptions seront analysées en tenant compte de 
l’aptitude de l’élève à participer au cours d’éducation physique, de la permanence et la 
gravité de son état de santé telle que spécifiée sur l’attestation du médecin fournie à 
l’école annuellement par les parents.   

 
Les parents d’un enfant avec un handicap physique doivent aider l’enfant pour monter à 
bord et descendre du véhicule.  

 
Un élève peut être dans l’incapacité d’utiliser le transport régulier à cause d’un état 
médical temporaire. La commission scolaire, en coopération avec les parents, tentera de 
fournir le transport en utilisant les véhicules disponibles. Si l’élève a besoin d’un véhicule 
adapté et qu’aucun n’est disponible, une solution alternative sera considérée c.-à-d. le 
transport fourni par le parent ou l’enseignement à domicile. 
 
2.3.  Programmes régionaux 

 
Le transport sera organisé pour les élèves inscrits à un programme régional. 
 
 
2.4  Dépassement de la clientèle pour une école résultant en un transfert d’élève 
 
S’il y a un manque de place dans une école pour le niveau scolaire de l’enfant, la 
commission scolaire peut transférer l’élève dans une autre école. Le transport scolaire est 
donc fourni pour l’année en cours après quoi l’élève retourne à son école de fréquentation, 
si des places sont disponibles. 
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2.5.  Modification au zonage des élèves (élèves possédant un droit acquis) 
 
Dans le cas où la commission scolaire redistribuerait les élèves parmi les écoles et 
modifierait le zonage géographique assigné à chacune d’elles, le statut d’un élève peut 
devenir hors zone. 
 
La clause des droits acquis est une provision selon laquelle un ancien règlement continue 
d’être en vigueur pour certaines situations existantes alors que le nouveau règlement 
s’applique à toutes les situations futures.  Dans ce cas-ci, la clause des droits acquis 
s’applique pour continuer le transport de certains élèves ayant commencé leur 
scolarisation dans une école située sur le territoire, mais à la suite d’une modification de 
zonage, ont un statut hors zone.  Les Clauses de droit acquis sont détaillées dans le 
document annuel Planning for Our Schools. 
 
2.7. Ententes inter commissions scolaires 
 
Dans certains cas, la commission scolaire ne peut offrir les services pédagogiques sur 
place et celle-ci orientera ses élèves vers des écoles spécialisées. En général, ces écoles 
sont situées sur l’île de Montréal.  Lorsque le transport en commun n’est pas disponible 
ou lorsqu’un élève est jugé incapable de l’utiliser, la commission scolaire fournira le 
transport.  Si le transport en commun est l’option choisie, un remboursement pour l’achat 
du titre de transport s’appliquera selon les modalités du remboursement en vigueur. 
 

3. SERVICE ET CRITÈRES D’ORGANISATION 
 

3.1. Organisation du transport et durée des parcours 
 
La Commission scolaire décidera quel moyen de transport les élèves utiliseront selon 
plusieurs critères tels que les contrats scolaires, la disponibilité des véhicules, les délais, 
les capacités etc.  Les élèves admissibles au transport peuvent voyager en autobus 
jaunes, en berlines ou utilisent les autobus du Réseau de transport de Longueuil. 
 
Dans les limites du possible et dans des conditions normales, la durée d’un parcours 
desservant des élèves fréquentant leur école de secteur ne devrait idéalement pas 
excéder 75 minutes.   Ces indications demeurent des objectifs à atteindre et ne doivent 
pas être considérées comme une obligation ou un engagement. 
 
3.2. Emplacement des arrêts d’autobus scolaires 
 
La commission scolaire ne peut prendre chaque enfant à son domicile donc, les arrêts 
d’autobus sont habituellement à des intersections de rues. Il incombe au parent de 
superviser leur enfant à l’arrêt d’autobus et d’assurer leur sécurité. 

 
a) Les élèves de la maternelle ont une distance de marche maximale de 0,4 km 

du point d’accès à leur propriété le plus rapproché et l’arrêt d’autobus. 
 

Les élèves du primaire et du secondaire ont une distance de marche 
maximale de 0,8 km du point d’accès à leur propriété le plus rapproché et 
l’arrêt d’autobus. 
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b) Les emplacements des arrêts d’autobus sont révisés annuellement. 
 

c) Les emplacements des arrêts d’autobus sont établis par le Service du 
transport scolaire en tenant compte de la sécurité et de l’âge des élèves. 

 
d) Selon les changements de clientèle au cours de l’année, les trajets d’autobus 

et les arrêts peuvent être ajoutés, changés, modifiés ou éliminés. 
 
Lorsqu’un parent désire un changement d’arrêt d’autobus, il doit remplir le formulaire 
Demande de changement d’arrêt d’autobus et l’acheminer à l’école. L’école soumettra la 
demande dûment complétée, au Service du transport scolaire qui en fera l’étude. À la 
suite d’une analyse de la demande, le Service du transport fera parvenir une réponse à 
l’école dans un délai raisonnable.  Le fait d’avoir soumis une demande ne garantit pas son 
approbation. 
 
3.3. RTL :  Emplacement des arrêts et remboursement aux parents  
 
Emplacement des arrêts 
 
Les élèves qui utilisent le transport en commun doivent utiliser les arrêts d’autobus déjà 
en place, peu importe la distance de marche jusqu’à l’arrêt. 

    Remboursement aux parents  

 
➢ Le coût du laissez-passer est remboursé en partie pour couvrir l’usage 

pendant les jours de classe. 
 

➢ Tous les élèves du secondaire résidant dans la zone où le transport par 
autobus RTL est organisé vers leur école de zone, sont remboursés environ 
60 % du coût pour les dix laissez-passer nécessaires entre le mois de 
septembre et juin. Ceci inclus les élèves qui fréquentent leur école de zone 
ou bien une autre école hors-zone desservie par le RTL mais exclu les 
élèves qui habitent dans la zone de marche (2 km) d’une école secondaire. 

 
➢  Les élèves qui ne fréquentent pas l’école pendant toute l’année scolaire 

seront remboursés au prorata des mois où ils étaient présents 
 
➢ Le remboursement sera effectué en un seul paiement pour l’année 

courante, et ce, au mois de mai. 
 
➢ Le chèque sera libellé au nom du parent apparaissant à la fiche de l’élève 

au mois de février de l’année du remboursement. 
 
➢ Les sommes dues à l’école fréquentée ou aux écoles que l’enfant a 

fréquenté ultérieurement seront déduites de ce remboursement. 
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Laissez-passer de bus 

 

À partir de l'année scolaire 2024-2025, une entente est conclue entre le RSB et le RTL 

une carte OPUS étudiante avec restrictions pour les élèves du secondaire admissibles.  

Les élèves du secondaire admissibles sont ceux qui habitent là où le RTL est le mode de 

transport désigné de leur domicile à leur école de zone. Cela inclut les élèves fréquentant 

une école de zone ou hors zone desservie par le RTL, mais exclut ceux qui habitent dans 

la zone de marche de 2 km de toute école secondaire. Ces élèves recevront une carte 

OPUS étudiante avec restrictions payée par la commission scolaire. Ce laissez-passer de 

bus ne peut être utilisé que du lundi au vendredi entre 6 h 30 et 19 h 30 selon le calendrier 

de la CSR.  Les parents continueront à payer pour le frais de la production de la carte 

OPUS émise par le RTL.  Il n'y aura plus de remboursement aux parents pour les laissez-

passer de bus. 

 
3.4.  Nombre de passagers 

 
La capacité réglementaire est la suivante : 
 

Autobus régulier (jaune) 72 passagers  
Minibus 18-30 passagers 
Berline (fourgonnette ou automobile) 4 à 7 passagers selon le modèle du véhicule 

 
La capacité maximale d’un autobus régulier signifie qu’il y aura trois élèves par siège sur 
les 24 sièges.  En tenant compte de la taille des élèves, et dans la mesure du possible, la 
commission scolaire ne dépassera pas 60 élèves au primaire et 48 élèves au secondaire 
à bord des autobus.  
 
3.5.   Deuxième adresse – Garde partagée et adresse alternative 

 
L’adresse principale détermine le statut et l’admissibilité au transport de l’enfant.  Le 
transport scolaire peut être fourni pour une deuxième adresse différente de l’adresse 
principale aux conditions suivantes :   
 

a) Pour les adresses de garde partagées, les parents doivent informer la 
secrétaire de l’école de la deuxième adresse de transport.  Celle-ci pourra 
ajuster l’information dans le dossier de l’élève.   
 

b) Pour les adresses alternatives, un formulaire est disponible auprès de la 
secrétaire de l’école ou sur le site internet de la commission scolaire.  Le parent 
doit remettre le formulaire dûment complété à l’école et la demande doit être 
approuvée par le Service du transport scolaire. 

  
c) La deuxième adresse doit demeurer la même pour la majeure partie de l’année 

scolaire. 
  
d) La deuxième adresse doit satisfaire les critères d’admissibilité au transport 

scolaire. 
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e) Aucun changement quotidien ne sera accepté 
 

f) Aucun arrêt d’autobus ne sera ajouté et les parcours ne seront pas prolongés 
pour accommoder les deuxièmes adresses. 

 
3.6. Places disponibles 
 

  Cette mesure permet aux élèves admissibles et non admissibles au transport d’utiliser 
le transport par autobus scolaire et s’applique aux élèves à distance de marche et aux 
élèves hors zone.  

 
Des frais seront facturés pour une place disponible. Voir les détails sur le formulaire 
de demande de place disponible pour connaître les frais et les modalités des places 
disponibles. 

 
Les conditions sont les suivantes : 

a) Pour obtenir une place disponible, le formulaire Demande de places 
disponibles doit être rempli et signé par le parent et soumis à l’école 
accompagné d’un chèque correspondant aux frais applicables. Le formulaire 
est disponible sur les sites internet de la commission scolaire ou auprès de la 
secrétaire de l’école.  L’école acheminera le formulaire dûment complété au 
Service du transport scolaire pour évaluation.  Le fait d’avoir soumis une 
demande ne garantit pas son approbation. La demande n’est valide que pour 
l’année en cours.  

 
b) Si la demande est reçue avant le 1er juillet, la place disponible sera accessible 

lors de la première journée d’école. Si la demande est reçue entre le 1er juillet 
et le 5 octobre, la demande sera traitée au plus tard le 15 octobre. Si la 
demande est reçue après le 5 octobre, le délai de traitement sera au plus de 
10 jours. 

   
c) Si le nombre de demandes excède le nombre de places disponibles, l’école 

fera une recommandation des élèves à transporter, selon l’âge et la distance, 
auprès du Service du transport scolaire.  

 
d) Ce service est sous réserve de disponibilité et n’est pas garanti pour toute 

l’année scolaire. Advenant que ces places ne soient plus disponibles à cause 
de nouvelles inscriptions ou de changements de trajet d’autobus, le Service du 
transport scolaire déterminera lesquels des élèves ne seront plus transportés. 
Le Service du transport scolaire avisera l’école et les parents et remboursera 
au prorata les parents.  

 
Aucun arrêt d’autobus ne sera ajouté et les trajets d’autobus ne seront ni 
prolongés, ni modifiés pour accommoder ces élèves. L’heure d’arrivée et de 
départ des autobus doit être respectée et ne sera pas modifiée pour 
accommoder ces élèves.  
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3.7  Objets permis à bord de l’autobus 
 

➢ Pour assurer la sécurité et la protection des passagers à bord des 
autobus, il incombe au chauffeur de contrôler le transport de bagages et 
d’équipements conformément à certains règlements.  L’article 519.8 du 
Code de la sécurité routière stipule que seuls les bagages à main sont 
permis à bord de l’autobus. 

 
➢ La commission scolaire précise que seuls les bagages à main mesurant 

65 cm x 40 cm x 35 cm (26 ” x 16 ” x 14 ”) sont permis à bord d’un 
autobus. 

➢ Les élèves doivent garder leurs bagages sur leurs genoux sans obstruer 
l’allée centrale ou l’accès aux sièges.  

 
➢ Un élève peut transporter seulement deux pièces de bagages à bord de 

l’autobus (un sac d’école et un autre sac). 
 

➢ Les objets suivants sont interdits à bord de l’autobus : 

• Sac de golf et son contenu 

• Bâton de baseball 

• Instrument musical dont les dimensions dépassent celles qui sont 
précitées 

• Planche à roulettes ou trottinettes 

• Patins sans étui rigide, sac résistant ou protège-lames 

• Bâton de hockey et sac d’équipements qui dépassent les 
dimensions précitées 

• Planche à surf sur neige, skis alpins ou skis de randonnée. 

• Animaux 

• Raquettes et luges 

• Parapluies qui ne sont pas pliant 

• Papier de construction qui n’est pas roulé 

• Des objets qui présentent un risque pour la sécurité des élèves 
 

➢ Tous les chauffeurs d’autobus doivent respecter rigoureusement ces 
règlements. De plus, l’école doit informer les élèves de ces règlements. 

 
3.8 Surveillance vidéo 

 
Si nécessaire, un recours à la surveillance par équipement vidéo peut être utilisé par le 
Service du transport scolaire, à bord d’un autobus, pour assurer un transport sécuritaire 
des élèves. Toute autre forme de photographie et surveillance vidéo est interdite.   

 
3.9. Service de garde 

 
a) Les élèves du service de garde ne renoncent pas à leur droit au transport 

scolaire si le besoin se présente au cours de l’année. 
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b) Dans le meilleur intérêt de l’enfant, s’il y a un changement dans l’horaire de 
l’enfant transporté par autobus, le parent doit aviser l’école au moins une 
semaine à l’avance.   

 
c) L’école n’acceptera pas de changements quotidiens à l’horaire de l’enfant, sauf 

en cas d’urgence.  
 
3.10. Passe-partout 
 
Les parents de ces élèves doivent fournir leur transport. 
 

3.11 Élève transféré en vertu de l’application de la politique relative au maintien 
d’un environnement sécuritaire, respectueux et sans drogues dans les écoles 

Dans des cas spécifiques décrits dans la Politique relative au maintien d’un 
environnement sécuritaire, respectueux et sans drogues dans les écoles, le directeur 
général peut transférer un élève dans une autre école de la Commission scolaire 
Riverside. Ni le transport scolaire ni le transport en commun ne sont fournis. Certaines 
situations individuelles sont considérées par le directeur général. Le parent sera appelé à 
contribuer aux coûts additionnels du transport. Si l’élève est admissible à un 
remboursement pour le transport en commun et qu’il est transféré durant l’année, le parent 
recevra le remboursement pour le transport en commun pour la période de temps que ce 
transport fut utilisé.  
 
3.12. Fermeture d’écoles 

 
Certaines ou toutes les écoles peuvent être fermées due à des circonstances 
exceptionnelles. (Mauvaises conditions météorologiques ou routières, ou autre). Seuls le 
directeur général ou son représentant a l’autorité de fermer une ou plusieurs écoles selon 
les circonstances 
 
Lorsque possible, la décision de fermer une ou toutes les écoles devrait être prise avant 
6h15.  L’information sera affiche sur le site internet et sur le page Facebook de la 
commission scolaire. 

 

4.0. Règles de sécurité dans le transport scolaire 
 

➢ Les élèves doivent se comporter de façon responsable en tout temps. La 
courtoisie, le savoir-vivre, le respect mutuel, et la responsabilité de ses 
actes font partie intégrale de la mission éducative. 

 
➢ Le comportement des élèves dans les autobus relève de la direction de 

l’école. Des règles disciplinaires sont suggérées aux écoles. 
 

➢ La commission scolaire doit assurer un transport sécuritaire pour tous 
les élèves. 
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➢ Les élèves doivent se conformer au code de comportement prévu au 
chapitre 5, Rôles et Responsabilités, ainsi qu’aux règlements établis 
dans le code de vie de l’école. 

 
➢ Le chauffeur d’autobus ou la compagnie de transport informera l’école 

de tout comportement problématique des élèves en utilisant le formulaire 
disponible à cette fin. 

 
➢ L’administration de l’école a l’autorité pour prendre les mesures jugées 

nécessaires lorsqu’un élève a un comportement problématique. Si 
nécessaire, il y a une progression des mesures. 

 
➢ L’école prend les mesures nécessaires en respectant ses codes de 

comportement et les besoins particuliers de l’élève. 
 

➢ Les élèves doivent être avisés que leur privilège de transport scolaire 
peut être suspendu lorsque leur comportement est jugé inapproprié. La 
procédure suivante est recommandée : 

 

• Le chauffeur demande à l’élève de changer son comportement. 

• S’il n’y a aucun changement au comportement de l’élève, le 
chauffeur envoie un premier rapport écrit à l’école. Un 
administrateur de l’école en discute avec l’élève.  La date est 
enregistrée pour références ultérieures. 

• S’il n’y a aucun changement au comportement de l’élève, le 
chauffeur envoie un deuxième rapport écrit à l’école. 
L’administrateur de l’école en informe les parents, soit par 
téléphone ou par lettre. Dans le cas d’un avis verbal, la date et le 
nom du parent doivent être enregistrés pour références 
ultérieures. 

• S’il n’y a toujours aucun changement au comportement de 
l’élève, le chauffeur envoie un troisième rapport écrit à l’école. 
Habituellement, l’administrateur de l’école informe les parents 
d’une suspension du transport pour quelques jours et si 
nécessaire, prend rendez-vous avec les parents. 

• Dans des cas ultérieurs signalés par le chauffeur, une 
suspension à long terme et possiblement indéfinie pourrait 
s’appliquer. Précédent une suspension à long terme ou indéfinie, 
une rencontre avec les parents doit avoir lieu. 

 
➢ Certains cas sérieux de comportement inapproprié peuvent mener à une 

suspension immédiate. 
 
➢ La politique de la commission scolaire Politique relative au maintien d’un 

environnement sécuritaire, respectueux et sans drogues dans les écoles 
s’applique à tous les transports. 

 
➢ Les élèves transportés par le Réseau de transport de Longueuil (RTL) 

doivent se soumettre aux règlements de conduite du RTL. 
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➢ L’administration de l’école doit communiquer avec le Service du transport 
scolaire ou un administrateur du RTL lorsqu’il y a un problème 
concernant un chauffeur. 

 
➢ L’administrateur de l’école peut soumettre les problèmes spécifiques 

d’un élève au régisseur du transport scolaire pour en arriver à une 
solution équitable. 

 
5.0 Rôles et Responsabilités  
 

 Le Service du transport doit : 
 

➢ Établir l’admissibilité au transport. 
➢ S’assurer que les engagements stipulés au contrat sont respectés. 
➢ Établir les trajets d’autobus, les arrêts et les horaires. 
➢ S’assurer qu’il y a suffisamment de places à bord des autobus pour 

les allers et retours des élèves transportés. 
➢ Aider les directions des écoles, les chauffeurs d’autobus, les parents 

et les parties intéressées lorsqu’il y a des problèmes à bord des 
autobus ou aux arrêts d’autobus. 

➢ Promouvoir la sécurité des élèves en sensibilisant les élèves et les 
parents aux politiques et procédures du transport scolaire. 

 
Les transporteurs sous contrat doivent : 
 

➢ Assurer à la commission scolaire les services tels que précisés au 
contrat. 

➢ S’assurer que tous les chauffeurs embauchés ont les qualifications 
requises et qu’ils détiennent un permis approprié avant de leur 
permettre de conduire un véhicule sous contrat avec la commission 
scolaire. 

➢ Donner suite à toutes les plaintes reçues de l’école ou du Service du 
transport scolaire. 

➢ Aviser, sans délai, le Service du transport scolaire et l’école de tout 
accident impliquant un autobus sous contrat avec la commission 
scolaire. 

➢ Informer les chauffeurs des politiques et procédures du transport 
scolaire de la commission scolaire. 

➢ Aviser les chauffeurs qu’ils doivent retourner tout élève de la 
maternelle à l’école, s’il n’y a pas quelqu’un qui attend l’élève à l’arrêt 
d’autobus. 

➢ Prêter assistance au Service du transport scolaire et assurer une 
collaboration entière en ce qui concerne des mesures disciplinaires 
concernant un chauffeur. 

➢ Maintenir la propreté des véhicules à l’intérieur ainsi qu’à l’extérieur. 
➢ Entretenir les véhicules comme prescrits par les règlements 

provinciaux et tels que précisés au contrat. 
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➢ Soumettre au régisseur du Service du transport scolaire les 
recommandations du chauffeur en ce qui a trait à la sécurité. 

 
 Le chauffeur doit : 
 

➢ Respecter les horaires, les trajets et l’emplacement des arrêts établis 
par la commission scolaire. 

➢ Éviter d’arriver trop tôt à l’école. 
➢ Si possible, arrêter le moteur, lorsque stationné à l’école. 
➢ Signaler immédiatement tout accident ou blessure et donner suite par 

un rapport écrit. 
➢ Avoir à bord de l’autobus le trajet d’autobus en tout temps. 
➢ Respecter les lois régissant la conduite d’un autobus scolaire comme 

stipulé au Code de la sécurité routière. 
➢ Conduire avec vigilance pour assurer la sécurité de tous les 

passagers. 
➢ Transmettre ses recommandations en ce qui a trait à la sécurité des 

élèves au transporteur scolaire ainsi qu’à la direction d’école. 
➢ Maintenir la discipline à bord de l’autobus. 
➢ Soumettre un rapport à la direction de l’école pour tout problème de 

comportement en suivant les procédures en place. 
➢ Retourner tout élève de la maternelle à l’école, s’il n’y a pas quelqu’un 

qui attend l’élève à l’arrêt d’autobus. 
➢ Transporter tous les élèves désignés par la commission scolaire. 

 
La direction de l’école doit : 
 

➢ S’assurer que toutes les informations au sujet des élèves sont à jour 
et que les nouvelles inscriptions, changements ou annulations sont 
mis à jour promptement dans le système GPI. 

➢ Superviser l’arrivée et le départ des autobus. 
➢ Aviser les parents que les chauffeurs retourneront un élève de la 

maternelle à l’école, s’il n’y a pas quelqu’un pour attendre l’élève à 
l’arrêt d’autobus.  

➢ Prendre des mesures disciplinaires envers les élèves qui 
contreviennent aux règlements. 

➢ Aviser le Service du transport scolaire des problèmes et offrir des 
suggestions qui pourraient améliorer la situation. 

➢ Soumettre au Service du transport scolaire toute demande de service 
de transport. 

➢ S’assurer que les parents et les élèves sont informés des politiques 
et procédures du transport scolaire. 

➢ Aviser les parents d’un « élève transféré » (transfert dû à un surplus 
de la clientèle) que le transport à l’autre école est fourni seulement 
pour la période de temps du transfert. Lorsque l’élève retourne à son 
école d’appartenance, le transport à cette école reprendra. 
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Les élèves doivent : 
 

➢ Monter à bord de l’autobus qui leur a été assigné. 
➢ Respecter l’autorité du chauffeur d’autobus. 
➢ S’abstenir d’utiliser un langage profane ou obscène ou de faire des 

remarques discriminatoires. 
➢ Être à l’arrêt d’autobus à l’avance (10 minutes). 
➢ Se tenir à bonne distance et attendre que l’autobus soit immobilisé 

avant de l’approcher. 
➢ Se mettre en rang pour monter à bord de l’autobus, se diriger vers 

l’arrière et prendre une place. 
➢ Rester assis, parler doucement, s’abstenir de manger ou de boire à 

bord de l’autobus. 
➢ Avoir un bon comportement, éviter de cracher, de jeter des ordures 

par terre et éviter de se bagarrer. 
➢ Éviter de pousser, de bousculer, etc. en montant à bord ou en 

descendant de l’autobus. 
➢ Ne jamais mettre la tête ou les bras en dehors des fenêtres 

d’autobus. 
➢ Utiliser les sorties d’urgence seulement en cas d’urgence. 
➢ S’abstenir de toucher à l’équipement ou au mécanisme de l’autobus. 
➢ S’abstenir de distraire le chauffeur en lui parlant ou en ayant un 

comportement inapproprié. 
➢ S’abstenir de jeter des objets à l’intérieur de l’autobus ou par les 

fenêtres. 
➢ Observer la loi qui interdit de fumer à bord de l’autobus. 
➢ S’abstenir de consommer de l’alcool ou d’utiliser des stupéfiants. 
➢ Assumer les coûts de réparation pour les dommages qu’ils ont 

causés. 
➢ Attendre que l’autobus soit immobile avant de quitter leur siège et 

descendre à la file. 
➢ S’éloigner de l’autobus à une bonne distance, à la vue du chauffeur, 

afin que celui-ci puisse assurer leur sécurité. 
➢ Si possible, toujours traverser la rue devant l’autobus lorsque les feux 

clignotent, avancer prudemment et rester à bonne distance, toujours 
à la vue du chauffeur. 

➢ Prendre le siège assigné par le chauffeur lorsque celui-ci juge cela 
nécessaire pour des raisons de sécurité ou de discipline.  

➢ Obéir aux instructions du chauffeur en tout temps. 
➢ S’identifier correctement à la demande du chauffeur. 
➢ Respecter les règlements au chapitre 3.7 qui énumère les objets 

permis à bord de l’autobus. 
➢ S’abstenir d’utiliser toute forme de photographie ou de surveillance 

vidéo à bord et autour de l’autobus. 
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Les parents doivent : 
 

➢ Réviser avec leur enfant les procédures de sécurité et les règles de 
conduite fournies par la commission scolaire ou prévues au code de 
conduite de l’école. 

➢ Aviser l’école de tout changement aux informations sur la fiche de 
l’élève (c.-à-d. adresse du domicile, deuxième adresse, numéro de 
téléphone, etc.). 

➢ Faire parvenir à l’école toute demande en ce qui a trait au service de 
transport. 

➢ Assumer les frais de dommages causés par leur enfant à bord de 
l’autobus ou aux biens d’autrui. 

➢ Assumer la responsabilité de supervision de leur enfant à l’arrêt 
d’autobus ainsi qu’à partir de l’arrêt jusqu’à la maison. 

➢ S’assurer que leur enfant est à l’arrêt d’autobus 10 minutes avant 
l’arrivée de l’autobus. 

➢ Avoir un plan B si leur enfant manque l’autobus ou si l’autobus ne 
vient pas le chercher. 

➢ Les parents d’un élève de maternelle doivent être présent au 
débarquement de leur enfant sans quoi l’enfant sera retourné à 
l’école. 

➢ Transporter les gros objets. 
➢ Faire preuve de vigilance lors de la conduite aux abords des écoles 

(lieu d’embarquement et de débarquement des écoles) et respecter 
la signalisation. 

➢ Communiquer à la direction tout problème en relation avec le 
transport.  Selon la nature du problème, une plainte écrite peut être 
requise. 
 

Les collèges privés doivent : 
 

➢ Au début du mois de mai, faire parvenir à la commission scolaire une 
liste des élèves nécessitant le transport scolaire pour l’année 
subséquente. 

➢ Faire parvenir promptement au Service du transport scolaire une 
mise à jour de leur liste d’élèves pour les inscriptions, changements 
ou annulations. 

➢ Aviser les parents du trajet d’autobus de leur enfant et les sensibiliser 
aux règlements sur le comportement dès le début de l’année scolaire. 

➢ S’occuper des problèmes signalés par les parents. 
➢ Aviser le Service du transport scolaire de tous problèmes. 
➢ Appuyer le Service du transport scolaire dans le respect et 

l’application de sa politique et ses procédures du transport scolaire. 
➢ Obtenir l’accord du Service du transport scolaire avant toute décision 

de modifier l’horaire de l’école. 
➢ Faire parvenir leur paiement promptement à la commission scolaire. 
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